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9291-е заседание
Четверг, 23 марта 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Фернандиш . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Мозамбик)

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Спассе
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ди Алмейда Филью
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Бето Ндожомбуэ
Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Агьеман
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сино
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Камиллери
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Берисвиль
Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абу Шахаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кариуки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делорентис

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-английски): На 
основании правила 37 временных правил проце-
дуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителей Исламской Республики 
Иран, Сирийской Арабской Республики и Турции.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: Специ-
ального посланника Генерального секретаря по Си-
рии г-на Гейра Педерсена и исполняющего обязан-
ности директора Отдела операций и информацион-
но-разъяснительной работы Управления по коорди-
нации гуманитарных вопросов г-на Тарека Таламу.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Педерсену.

Г-н Педерсен (говорит по-английски): Я толь-
ко что вернулся в Женеву из Аммана, где я смог 
поделиться информацией и провести ряд встреч со 
старшими должностными лицами Египта, Фран-
ции, Германии, Иордании, Норвегии, Катара, Сау-
довской Аравии, Турции, Объединенных Арабских 
Эмиратов, Соединенного Королевства, Соединен-
ных Штатов, Европейского союза и Лиги арабских 
государств, сосредоточив внимание на дальнейшей 
деятельности после трагических землетрясений, 
произошедших в прошлом месяце.

Я уже провел обстоятельные беседы с мини-
стром иностранных дел Египта Шукри Селимом и 
Генеральным секретарем Лиги арабских государств 
Абуль Гейтом в Каире, министром иностранных дел 
Саудовской Аравии принцем Фейсалом бен Фарха-
ном в Эр-Рияде и министром иностранных дел Иор-
дании Сафади в Аммане. С удовлетворением отме-
чаю то внимание, которое региональные субъекты 
уделяют кризису в Сирии в связи с произошедшими 
землетрясениями.

Кроме того, в последние несколько дней Лата-
кию, Джаблу и Дамаск в Сирии посетила замести-
тель Специального посланника Рушди. Она встре-

тилась с министром иностранных дел Сирии Мик-
дадом и другими высокопоставленными правитель-
ственными чиновниками как в Дамаске, так и на 
местах в районах, пострадавших от землетрясений.

Мы стремились донести одни и те же идеи до 
всех, с кем мы общались; позвольте мне сегодня по-
делиться ими и с участниками этого заседания.

Во-первых, абсолютно необходимо и далее 
предоставлять ресурсы для поддержки мер реаги-
рования на чрезвычайную ситуацию, возникшую в 
результате землетрясений, и одновременно с этим, 
разумеется, продолжать содействовать более ши-
роким усилиям по гуманитарному реагированию 
— как в Сирии, так и в соседних странах — в свя-
зи с огромными страданиями, обусловленными 
конфликтом. Я с удовлетворением отмечаю обя-
зательства в отношении ликвидации последствий 
землетрясения в Сирии, взятые участниками со-
стоявшейся недавно в Брюсселе международной 
конференции доноров, и настоятельно призываю 
к оперативному выделению обещанных средств. Я 
продолжаю тесно координировать свои действия со 
старшим руководством Организации Объединен-
ных Наций и с удовлетворением отмечаю недавние 
встречи в Дамаске с Верховным комиссаром Орга-
низации Объединенных Наций по делам беженцев 
Филиппо Гранди и заместителем Генерального се-
кретаря по гуманитарным вопросам и Координато-
ром чрезвычайной помощи Мартином Гриффитсом. 
Сегодня мой коллега из Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов Тарек Талама более 
подробно проинформирует Совет о гуманитарной 
ситуации.

Во-вторых, нам необходимо добиться устой-
чивого спокойствия на местах, особенно в районах, 
пострадавших от землетрясений. Признаки такого 
спокойствия появились в первую неделю после зем-
летрясений, и в большинстве районов наступило от-
носительное затишье в плане насилия. На короткое 
время невообразимое стало реальным: участники 
конфликта по обе стороны линии фронта в основ-
ном воздерживались от военных действий. С тех 
пор число инцидентов постепенно растет, включая 
регулярные артиллерийские обстрелы и ракетные 
удары через линии фронта на северо-западе и севе-
ро-востоке страны; отдельные рейды, совершаемые 
через линии противостояния включенной в пере-
чень террористических организаций группировкой 
«Хайят Тахрир аш-Шам»; ракетные удары, нане-
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сенные, по утверждениям Соединенных Штатов, по 
их войскам в Дайр-эз-Зауре; инцидент в Африне, в 
ходе которого несколько боевиков, принадлежащих 
к вооруженной оппозиции, открыли огонь по мир-
ным жителям; новые инциденты в сфере безопас-
ности на юго-западе страны; нападения со стороны 
ДАИШ; а также новые авиаудары, приписываемые 
Израилю, в том числе авиаудар по международному 
аэропорту Алеппо, который привел к материально-
му ущербу и закрытию аэропорта, что негативно 
сказалось на проведении гуманитарных операций.

Меня беспокоит не только вред, который та-
кое насилие наносит гражданскому населению. В 
прошлом мы видели, что небольшие инциденты 
могут привести к масштабной эскалации, а это-
го следует избегать любой ценой. В связи с этим 
я работаю с ключевыми заинтересованными сто-
ронами над обеспечением стабильной и спокойной 
обстановки, особенно в районах, пострадавших от 
землетрясения на северо-западе Сирии. Я часто 
поднимал этот вопрос, в том числе с собеседника-
ми в Дамаске, с должностными лицами Ирана, Тур-
ции, Российской Федерации, Соединенных Штатов 
и со всеми остальными членами рабочей группы 
по прекращению огня, которая заседает в Женеве. 
Ценю конструктивную реакцию ключевых членов 
рабочей группы на наш запрос и надеюсь, что они 
смогут использовать свое влияние, чтобы добиться 
снижения уровня насилия. Стабильная и спокойная 
обстановка будет одним из важнейших способов 
вселить в доноров уверенность и поддержать пол-
ноценное восстановление пострадавших от земле-
трясений районов.

В-третьих, подобно шагам различных сторон 
в гуманитарной сфере, эта логика может и должна 
быть применена для решения вопросов восстанов-
ления после землетрясения и политических про-
блем в целом. Возобновили работу два давно закры-
тых контрольно-пропускных пунктов, есть под-
вижки по санкционным вопросам, что показывает, 
что стороны, придерживающиеся разных взглядов, 
могут предпринимать конструктивные шаги. В ходе 
всех состоявшихся обсуждений я чувствовал, что 
есть возможность добиться результатов, если все 
стороны сделают дополнительные шаги, не огра-
ничиваясь реагированием на чрезвычайную ситуа-
цию. В рамках усилий по продолжению дискуссии 
мы должны обсудить с сирийскими сторонами, что 
они могут сделать для создания благоприятных ус-

ловий для восстановления после землетрясения, а 
с внешними игроками – какие дополнительные ре-
сурсы они могут предоставить и как могут устра-
нить препятствия, в том числе возникающие из-за 
санкций. Так, ситуация с безопасностью, защита 
гражданского населения, жилищные, земельные и 
имущественные вопросы и гражданские докумен-
ты, а также средства к существованию, базовые ус-
луги и инфраструктура энергетики – все это жиз-
ненно важные вопросы, связанные с восстановле-
нием после землетрясения. Эти и другие вопросы, 
например призыв в армию и содержание под стра-
жей, также имеют жизненно важное значение для 
сирийского гражданского населения в целом, вклю-
чая беженцев и внутренне перемещенных лиц. Есть 
и другие, обсуждавшиеся ранее вопросы. Все они 
могут стать предметом конструктивной работы.

Считаю, что поддающиеся проверке, вза-
имные и обоюдные шаги всех сторон могут быть 
приняты и что они могут позволить нам постепен-
но продвигаться вперед в вопросах восстановле-
ния после землетрясения и добиваться прогресса 
в укреплении политического доверия по вопросам, 
связанным с резолюцией 2254 (2015). Должен отме-
тить, что я буду и далее в приоритетном порядке 
заниматься вопросами задержанных, похищенных 
и пропавших без вести, и взаимодействать с их се-
мьями. В начале этого месяца я встретился с пред-
ставителями «Хартии правды и справедливости», 
которые рассказали мне о том, что землетрясение 
еще больше усугубило их страдания от того, что 
они не знают о судьбе и местонахождении сво-
их близких, а также о том, пострадали ли они от 
землетрясений. Между тем, мой заместитель про-
должала последовательно поднимать этот вопрос 
в разговорах с собеседниками во время своего не-
давнего визита в Дамаск. Пользуясь случаем, хочу 
также повторить призыв Генерального секретаря к 
Генеральной Ассамблее рассмотреть вопрос о соз-
дании нового международного органа для выясне-
ния судьбы и местонахождения пропавших без ве-
сти лиц.

В-четвертых, мы все должны понять, что для 
нахождения пути вперед необходимо определен-
ное сотрудничество и преодоление разногласий. 
Ни одна из сторон: ни сирийское правительство, 
ни сирийская оппозиция, ни западные игроки, ни 
арабские игроки, ни астанинские игроки, ни дру-
гие участники – не могут повлиять на процесс в 
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одиночку. Отдельные подходы не могут обеспечить 
такого качественного изменения, как скоордини-
рованный подход. Но я твердо верю, что если все 
будут готовы обсуждать практические вопросы, 
координировать действия и работать вместе, то по-
явится возможность и потребность шаг за шагом 
двигаться вперед. В этой связи я надеюсь на даль-
нейшее взаимодействие с правительством Сирии и 
Сирийской комиссией по переговорам в предстоя-
щий период, а также в регионе и за его пределами. 
На следующем этапе добрые услуги Организации 
Объединенных Наций потребуют решительной 
поддержки всех внешних субъектов. Считаю так-
же, что ключевые региональные игроки играют в 
этом деле особую и важную роль, и рассчитываю на 
продолжение тесной координации с ними и всеми 
заинтересованными сторонами. В рамках всеохват-
ного подхода я буду продолжать взаимодействовать 
с широким спектром сирийских сторон по линии 
«Кабинета поддержки гражданского общества» и 
Консультативного совета сирийских женщин, кото-
рый собирался в Гааге две недели назад. Их идеи 
по-прежнему формируют основу нашего подхода.

Я обеспокоен тем, что Конституционный ко-
митет не собирался в течение 10 месяцев, что слу-
жит тревожным сигналом о том, что способность 
сирийцев найти всеобъемлющее решение зависит 
от вопросов,  не связанных с их страной. Комитет 
должен продолжать свою работу в Женеве в духе 
компромисса, по существу и не теряя темпов. Се-
годня ситуация настолько беспрецедентна, что 
нужны сильные лидерские качества, смелые идеи 
и дух сотрудничества. Для Сирии политическое ре-
шение – это единственный путь вперед. Возможно, 
не нам удастся достичь его за один шаг, но я верю, 
что мы можем продвигаться к нему постепенно. 
Нынешний статус-кво неприемлем. Тот факт, что 
Сирия  вновь привлекла внимание дипломатов, в 
том числе из стран региона, и общие страдания всех 
сирийцев после землетрясений накладывают новые 
обязательства и открывают перед нами новые воз-
можности. Верю, что если все стороны возьмутся за 
дело, то смогут продвинуться вперед.

На прошлой неделе мы преодолели ужасный 
рубеж –– 12 лет с начала конфликта. Политический 
процесс под руководством и при непосредственном 
участии сирийцев, при содействии Организации 
Объединенных Наций и поддержке международ-
ного сообщества, необходим как никогда. Полити-

ческое решение должно помочь восстановить суве-
ренитет, независимость, единство и территориаль-
ную целостность Сирии и удовлетворить законные 
чаяния сирийского народа. Мы должны двигаться 
по этому пути, пусть даже поэтапно. Я готов оказы-
вать добрые услуги, разрабатывать предложения и 
привлекать к процессу необходимые стороны, что-
бы помочь определить дальнейшие шаги в соответ-
ствии с мандатом, возложенным на меня согласно 
резолюции 2254 (2015).

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Педерсена за его выступление.

Я предоставляю слово г-ну Таламе.

Г-н Талама (говорит по-английски): Произо-
шедшие 6 февраля землетрясения и их последствия 
стали суровым напоминанием о том, как быстро 
может разразиться трагедия и в считанные секунды 
изменить жизнь. Продолжается расчистка завалов и 
число жертв продолжает расти: в настоящее время 
зарегистрировано более 56 000 погибших. Тысячи 
пострадавших продолжают обращаться за медицин-
ской помощью в связи с физическими и психологи-
ческими травмами. Масштаб физических разруше-
ний поражает. В случае с Сирией Всемирный банк 
оценивает общие убытки в 5,2 млрд долл. США, при 
этом реальная сумма, скорее всего, гораздо выше. 
Предположительно, примерно половину от раз-
рушений составляет ущерб, нанесенный жилому 
фонду, в результате чего миллионы людей вынуж-
дены жить во временном жилье, не имея возмож-
ности или желания возвращаться домой. Недавние 
дожди и наводнения только усугубили трудности, с 
которыми столкнулись многие семьи, и вынудили 
многих, живущих в лагерях, вновь переселяться в 
более безопасные места.

Грянувший гуманитарный кризис ошеломил 
всех не только скоростью разрушений, но и мас-
штабами потребностей. Стихийное бедствие соз-
дало дополнительную нагрузку на существующую 
инфраструктуру доставки помощи и затронуло гу-
манитарные организации, уже работающие на ме-
стах. К сожалению, сюда относится гибель и трав-
мы гуманитарных работников, среди которых были 
и сотрудники Организации Объединенных Наций.

Несмотря на эти трудности, в течение не-
скольких часов после землетрясений Организация 
Объединенных Наций выделила 15 млн долл. США 
из фонда чрезвычайных средств, доведя эту сумму 
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до 40 млн долл. США в течение нескольких дней. 
Работая в Вместе с партнерами, мы в экстренном 
порядке предоставили 2,2 миллиона человек про-
довольствие, готовые к употреблению продоволь-
ственные пайки и денежные пособия. Мы предоста-
вили медицинские консультации более 1,1 миллио-
на человек, а услуги в области водоснабжения и са-
нитарии были оказаны почти 380 000 человек. Мы 
продолжаем ежедневно направлять миссии в по-
страдавшие от землетрясения районы для доставки 
помощи, оценки состояния несущих конструкций 
зданий и определения требований по защите. Пре-
доставленное общее разрешение на поездки персо-
нала и проведение оценок помогло этим усилиям.

Расширение действия механизма трансгра-
ничной доставки также показало свою важность 
на северо-западе Сирии. Более 900 грузовиков с 
гуманитарной помощью от семи учреждений Ор-
ганизация Объединенных Наций уже прибыли на 
северо-запад Сирии из Турции через три действу-
ющих пункта пересечения границы в Баб-эль-Хаве, 
Баб-ас-Саляме и эр-Рае.

Гораздо больше предстоит сделать в ближай-
шие недели. Общие приюты необходимо разгру-
зить и объединить. Необходимо обеспечить людей 
подходящим жильем. Необходимо содействовать 
безопасному, добровольному и достойному возвра-
щению. Воссоединение семей, мероприятия по ин-
формированию общественности и другие услуги по 
защите необходимо активизировать для решения 
серьезных проблем, особенно касающихся женщин 
и девочек. Необходимо отслеживать чрезвычайные 
ситуации с общественным здравоохранением, в 
частности, продолжающуюся вспышку холеры. Не-
обходимо развивать медицинские и хирургические 
службы.

Щедрые взносы доноров имеют жизненно 
важное значение для этих усилий. Их поддержка, 
как финансовая, так и в натуральной форме, стала 
спасательным кругом для пострадавших общин. 
Приветствуем конференцию Европейского союза и 
международных доноров, которая прошла в Брюс-
селе в начале этой недели. Около 7 млрд евро, ко-
торые было обещано выделить на ответные меры в 
Сирии и Турции, будут иметь большое значение для 
усилий по оказанию помощи в ближайшие месяцы.

Мы не можем упускать из виду, что от этой 
огромной трагедии в Сирии пострадали миллионы 

людей, уже страдавших от бедности и лишений, и 
вынужденные переселяться из-за продолжавшегося 
12 лет конфликта, как только что сказал г-н Педер-
сен. Для примерно 15,3 миллиона человек по всей 
Сирии, многие из которых пострадали от землетря-
сения, гуманитарная помощь, поддержка и защи-
та фактически является единственным способом 
удовлетворения базовых потребностей.

Женщины и девочки заплатили самую высо-
кую цену. Целенаправленные нападения на меди-
цинский персонал и инфраструктуру препятствуют 
оказанию жизненно важной помощи в части сексу-
ального и репродуктивного здоровья, что приводит 
к далеко идущим последствиям для здоровья и бла-
гополучия женщин и девочек.

Конца проблемам пока не видно. За послед-
ние 12 месяцев цены на продукты питания выросли 
почти вдвое. Во многих районах подходящих ис-
точников воды становится все меньше. Огромное 
количество людей в Сирии не имеет достаточных 
средств к существованию.

Эти увеличивающиеся потребности потре-
буют постоянной решимости международного со-
общества. Неудивительно, что план гуманитарного 
реагирования для Сирии на 2023 год является са-
мым крупным в мире. Тем не менее в настоящее 
время он профинансирован лишь на 6 процентов. К 
продолжающейся гуманитарной работе по всей Си-
рии необходимо отнестись с такой же щедростью, 
что была продемонстрирована в последние недели, 
и сделать это не в ущерб жизненно важной помощи 
и помощи на ранних этапах восстановления, кото-
рую должны получить все нуждающиеся. Необ-
ходимы дальнейшие действия для создания более 
благоприятных условий, в которых гуманитарная 
помощь будет безопасно, предсказуемо и своевре-
менно доходить до людей.

В конце февраля межучрежденческая груп-
па Организация Объединенных Наций достави-
ла предметы первой необходимости в город Рас-
эль-Айн в мухафазе Эль-Хасака. Эта миссия была 
долгожданным шагом. Надеемся, что в ближайшее 
время будет достигнут аналогичный прогресс с по-
ставками через линию противостояния на северо-
западе Сирии.

Заместитель Генерального секретаря Гриф-
фитс только что вернулся из своей второй поездки в 
регион после землетрясений 6 февраля. Эта поездка 
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дала возможность возобновить важные обсуждения 
вопросов, связанных с сохранением гуманитарного 
пространства, с правительственными чиновниками 
и гуманитарными партнерами. Она также позволи-
ла дополнительно обменяться мнениями относи-
тельно эффективности и транспарентности гумани-
тарных программ в Сирии.

Землетрясения стали бедствием для уже пе-
реживающих катастрофу миллионов людей на се-
вере Сирии. Мы отреагировали на это разрушение, 
мобилизовав все имеющиеся ресурсы, направив но-
вых сотрудников, собирая средства и выступая за 
расширение прямого доступа. Будем продолжать 
делать это, чтобы поддержать всех нуждающихся 
людей по всей Сирии, где бы они ни находились. 
Потребности велики, но и наша решимость по-
прежнему непоколебима.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Таламу за его выступление.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г–н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Я выступаю с этим заявлением от 
имени Швейцарии и Бразилии, кураторов сирий-
ского гуманитарного досье.

Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
г-на Педерсена и г-на Таламу за предоставленную 
информацию. Из их сообщений ясно, что наша ра-
бота в Сирии еще далека от завершения, и Совету 
Безопасности необходимо продолжать внимательно 
следить за ситуацией в этой стране.

На прошлой неделе начался тринадцатый 
год конфликта в Сирии, переросшего в один из са-
мых серьезных и сложных гуманитарных кризи-
сов в мире, усугубленный стихийным бедствием 
огромных масштабов. Февральскими землетря-
сениями были затронуты районы, сильно постра-
давшие от конфликта, где миллионы людей живут 
в лагерях, неформальных поселениях или небез-
опасных постройках в плохих условиях. На севе-
ро-западе Сирии 4,1 миллиона сирийцев, включая 
2,9 миллиона внутренне перемещенных лиц, и без 
того  полагались на гуманитарную помощь. Ужас-
но, что конфликт не ослабевает даже в районах про-
ведения чрезвычайных гуманитарных операций по-
сле стихийных бедствий.

Налицо многоплановый гуманитарный кри-
зис, усугубляемый дефицитом продовольствия, 
нехваткой воды, перебоями с электричеством и то-
пливом, отсутствием нормального жилья и анти-
санитарией, а также повышенным риском вспышек 
новых заболеваний на фоне повреждения многих 
медицинских учреждений.

До землетрясения в помощи уже нуждалось 
около 15,3 миллиона человек. От этого стихийного 
бедствия пострадало около 8,8 миллиона человек в 
Сирии, а 500 000 были вынуждены покинуть свои 
дома. Все большее количество детей не посещают 
школу. Многие из действующих учебных заведений 
были повреждены, разрушены или в настоящее вре-
мя используются для предоставления временного 
убежища семьям, пострадавшим от землетрясений. 
В такой тяжелой ситуации нам необходимо обеспе-
чить удовлетворение гуманитарных потребностей 
всех пострадавших, проживающих во всех частях 
Сирии.

Признавая недавние конструктивные шаги, 
предпринятые для содействия доставке гумани-
тарной помощи в Сирию, мы вновь заявляем, что 
работающим в стране гуманитарным организациям 
должны быть предоставлены все способы оказания 
помощи, в том числе в рамках трансграничного 
механизма и через линии противостояния. Запла-
нированное до 6 февраля оказание помощи долж-
но продолжаться, и при этом нужно удовлетворить 
дополнительные потребности, возникшие в связи с 
землетрясением.

Отрадно, что для Организации Объединен-
ных Наций были открыты еще два пропускных пун-
кта, вырос поток трансграничных поставок помощи 
и после землетрясений более 937 грузовиков прош-
ли через контрольно-пропускные пункты «Баб-эль-
Хава», «Баб-эс-Салям» и «Эр-Раи» . К сожалению, 
через линии противостояния до сих пор не прошло 
ни одной автоколонны. Напоминаем о необходимо-
сти зайдествовать все способы оказания помощи 
для охвата наиболее уязвимых слоев населения. 

Перебои в проведении гуманитарных опера-
ций, обусловленные повреждениями инфраструк-
туры или проблемами с безопасностью, могут при-
вести к серьезным гуманитарным последствиям 
для тех, кто пострадал от землетрясения, а также 
для более широкого круга нуждающегося в гумани-
тарной помощи уязвимого населения. Очень важно 
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обеспечить беспрепятственное поступление по-
мощи. Гуманитарным работникам необходим бес-
препятственный доступ к нуждающимся в помощи 
людям. Швейцария и Бразилия повторяют призывы 
ко всем сторонам содействовать своевременному, 
беспрепятственному и устойчивому доступу по-
ставок гуманитарной помощи и сотрудников гума-
нитарных организаций и открыть все маршруты, с 
тем чтобы мы могли оказать помощь всем людям 
всеми возможными способами. Напоминаем, что 
все стороны должны соблюдать свои обязательства 
по международному гуманитарному праву.  

На проведение гуманитарных операций так-
же необходимы ресурсы. Приветствуем взносы, 
объявленные в понедельник на международной 
конференции доноров в Брюсселе, а также финансо-
вую поддержку, полученную в рамках чрезвычай-
ного призыва в целях ликвидации последствий зем-
летрясения в Сирии. Мы также призываем сообще-
ство доноров и впредь вносить свой вклад на нуж-
ды плана гуманитарного реагирования на 2023 год.

Благодарим Управление по координации гу-
манитарных вопросов, все учреждения Организа-
ции Объединенных Наций и неправительственные 
организации за их усилия по увеличению масшта-
бов гуманитарных операций в усложнившихся по-
сле землетрясений условиях. Совет Безопасности 
должен также внести свою лепту, отбросив в сто-
рону все разногласия и проведя конструктивную 
работу по улучшению условий жизни в Сирии.

Без значимого политического процесса до-
стичь прочного мира в Сирии невозможно. После 
стольких страданий и травм сирийский народ, осо-
бенно дети, которые никогда не жили в условиях 
мира, должны получить шанс на лучшее будущее.  

Сейчас я хочу выступить с заявлением о по-
литической обстановке в Сирии в своем националь-
ном качестве. Остановлюсь на шести моментах. 

Во-первых, мы рады сообщить, что в Сирию 
поступили гуманитарные пожертвования из Брази-
лии, включая семь тонн питательных обезвожен-
ных продуктов и 90 установок для очистки воды, 
способных производить более 500 000 литров воды 
ежедневно, что позволяет удовлетворить потребно-
сти более 25 000 человек.

Во-вторых, Бразилия по-прежнему убежде-
на, что решение проблемы военным средствами не 

приведет ни к чему и является пагубным для бу-
дущего Сирии. Прочный мир поможет установить 
только политический процесс, осуществляемый 
под руководством и при непосредственном участии 
самих сирийцев и при содействии Организации 
Объединенных Наций, с должным уважением к со-
хранению суверенитета и территориальной целост-
ности Сирии.

В-третьих, необходимо безотлагательно до-
биваться всеобъемлющего прекращения огня. 
Осуждаем все террористические акты и нападения 
со стороны иностранных сил, которые не только 
продолжают причинять вред гражданскому населе-
нию и наносить ущерб гражданской инфраструкту-
ре, но и серьезно подрывают перспективы заслужи-
вающего доверия политического процесса.

В-четвертых, в резолюции 2254 (2015) содер-
жится «дорожная карта» для политического урегу-
лирования конфликта. Благодарим Специального 
посланника за его непоколебимую приверженность 
ее реализации и за его постоянное взаимодействие 
с широким кругом заинтересованных сторон в по-
пытке найти выход из нынешнего тупика.

В-пятых, надеемся, что орган узкого состава 
сирийского Конституционного комитета сможет 
как можно скорее возобновить свою работу, что 
предполагает не только принятие решения о месте 
проведения заседаний, но и прежде всего подтверж-
дение приверженности продвижению процесса.

И наконец, в-шестых, что касается пропав-
ших без вести лиц, то их скорбящие родственники 
должны получить ответы на вопросы о том, где они 
находятся. Для решения этой серьезной и неотлож-
ной проблемы необходима политическая воля всех 
сторон. 

В заключение хочу обозначить нашу надеж-
ду на то, что недавние признаки сотрудничества 
сирийского правительства с Организацией Объеди-
ненных Наций, а также с региональными игрока-
ми привнесут положительную динамику в решение 
этого вопроса. Бразилия согласна с оценкой Специ-
ального посланника, что проблемы, возникшие при 
принятии мер реагирования на катастрофическое 
землетрясение, служат суровым напоминанием о 
том, что статус-кво является неустойчивым и не-
состоятельным и что землетрясение все же может 
стать поворотным моментом. Предпринятые после 
него скоординированные действия демонстрируют, 
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что сотрудничество возможно. Если применить ту 
же логику к цели продвижения политического про-
цесса, то мы сможем добиться прогресса на пути 
к достижению всеобъемлющего урегулирования 
конфликта.

Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): Я благодарю Специ-
ального посланника Педерсена и г-на Таламу за их 
выступления.

Вот уже тринадцатый год идет война в Сирии. 
Людские потери в результате этой войны являются 
невообразимыми. Убиты сотни тысяч людей, а еще 
больше — получили ранения. С землей сравняли 
города, деревни и кварталы. Несправедливо задер-
жаны и пропали без вести более 155 000 человек, 
а более 13 млн человек стали внутренне переме-
щенными лицами или беженцами. Целое поколение 
сирийский детей не видело в своей жизни ничего, 
кроме войны и лишений.  

За эти годы войны режим Асада никогда все-
рьез не стремился к миру. Напротив, он совершал 
зверства, некоторые из которых достигли уровня 
военных преступлений и преступлений против 
человечности, и прятался за спинами своих по-
кровителей: России и Ирана. Отказ режима Асада 
участвовать в заседаниях Конституционного ко-
митета на протяжении последних восьми месяцев 
по прошествии девяти раундов заседаний, на ко-
торых представители режима присутствовали, но 
действовали недобросовестно, свидетельствует о 
явной убежденности Асада в том, что с помощью 
военной силы или угрозы голода он может заста-
вить сирийский народ подчиниться.  

Специальный посланник Педерсен усердно 
пытается найти любые средства для продвижения 
зашедшего в тупик политического процесса, актив-
но взаимодействуя со всеми сторонами в рамках 
своей пошаговой инициативы. Соединенные Шта-
ты поддерживают эти усилия. Как мы уже гово-
рили ранее, наше полноценное участие потребует 
от сирийского режима добросовестных ответных 
действий. Пока же режим Асада, похоже, доволь-
ствуется тем, что тянет время, возможно, ожидая 
более выгодных предложений и уступок от между-
народного сообщества, но при этом не предлагает 
ничего, что могло бы укрепить доверие или проде-
монстрировать, что Дамаск готов прилагать усилия 
для достижения мира и стабильности. Асад должен 

возобновить конструктивное участие в политиче-
ском процессе, осуществляемом под руководством 
сирийцев и при содействии Организации Объеди-
ненных Наций в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). Это единственный реальный путь, который 
позволит найти способы прочного политического 
урегулирования конфликта.

Мы предупреждаем те государства, которые 
взаимодействуют с Асадом, о необходимости доби-
ваться поддающихся проверке конструктивных ре-
зультатов для сирийцев и всего региона. В рамках 
любого взаимодействия основное внимание должно 
уделяться реальным мерам по обеспечению устой-
чивого, предсказуемого и независимого гумани-
тарного доступа, чтобы положить конец зверствам 
режима и иным образом улучшить положение лю-
дей в Сирии. Режим Асада должен предпринять не-
обратимые шаги для облегчения страданий. Асад 
по-прежнему остается жестоким диктатором, чей 
режим неоднократно применял химическое оружие 
против сирийского народа, о чем свидетельствует 
последний доклад Организации по запрещению хи-
мического оружия. Его режим совершал нападения 
на мирных жителей, школы и больницы, а также 
заключил под стражу, подверг пыткам или лишил 
жизни сотни тысяч людей. Асад также наводняет 
регион каптагоном, распространяя наркоманию и 
преступность.

Вызванная землетрясением трагедия не пре-
вратила Асада в государственного деятеля, заслу-
живающего признания. Это могут обеспечить толь-
ко подлинные, всеобъемлющие и необратимые ре-
формы. Тем временем мы сосредоточим наши уси-
лия на улучшении ситуации на местах для миллио-
нов людей в Сирии. Гуманитарный кризис в Сирии 
был крайне тяжелым еще до землетрясения: в по-
мощи нуждались более 15 миллионов человек. Со-
единенные Штаты являются крупнейшим донором 
гуманитарной помощи для Сирии и за 12 лет вой-
ны предоставили гуманитарную помощь на сумму 
почти 16 млрд долл. США. Землетрясение значи-
тельно усугубило гуманитарный кризис на северо-
западе Сирии, создав огромные дополнительные 
потребности в жилье, предметах медицинского на-
значения, продовольствии и топливе. Соединенные 
Штаты объявили о выделении 235 млн долл. США 
для оказания помощи Сирии и Турции в ликвида-
ции последствий землетрясения, включая дополни-
тельно 50 млн долл. США, о которых было объявле-
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но на этой неделе на конференции доноров, щедро 
организованной Швецией и Европейским союзом. 
Мы призываем все государства помочь в восста-
новлении после землетрясения и по возможности 
работать напрямую с Организацией Объединенных 
Наций и другими гуманитарными организациями, 
чтобы обеспечить доставку помощи нуждающимся. 
Седьмая Брюссельская конференция «В поддерж-
ку будущего Сирии и региона», которая состоится 
этим летом, станет важным моментом для демон-
страции нашей солидарности с сирийским народом 
и странами, которые столь щедро принимают си-
рийских беженцев.

Соединенные Штаты вновь заявляют о своей 
поддержке распределения гуманитарной помощи 
всеми доступными способами. Продолжение транс-
граничных поставок помощи Организации Объ-
единенных Наций через пункты в Баб-эль-Хаве, 
Баб-эс-Саляме и Эр-Раи имеет важное значение 
для спасения жизней. Мы воздаем должное Орга-
низации Объединенных Наций за использование 
всех возможностей расширенного доступа, кото-
рый был временно предоставлен ей для проведения 
гуманитарных операций в связи с землетрясением. 
Призываем все стороны сделать все возможное для 
обеспечения устойчивого, предсказуемого гума-
нитарного доступа к нуждающемуся в помощи на-
селению Сирии и настоятельно призываем воздер-
жаться от любых попыток использовать трагедию 
землетрясения в политических целях. Мы также 
настоятельно призываем все стороны содейство-
вать доставке помощи на северо-запад страны через 
линии противостояния и оказанию помощи всем 
нуждающимся сирийским общинам.

Мы категорически отвергаем утверждения 
о том, что причиной гуманитарного кризиса в Си-
рии являются санкции, введенные Соединенными 
Штатами. Очевидной причиной кризиса является 
развязанная Асадом война, которая продолжается 
уже 12 лет, а также бесхозяйственность и коррум-
пированность его режима. Мы также отвергаем 
утверждения о том, что наши санкции, направлен-
ные против Асада и его приближенных, которые 
совершили зверские преступления и нарушения, 
препятствуют оказанию гуманитарной помощи. В 
наших санкциях предусмотрены исключения, ко-
торые позволяют оказывать гуманитарную помощь 
через Организацию Объединенных Наций и меж-
дународные неправительственные организации. И 

после землетрясения мы сотрудничаем не только с 
гуманитарными организациями, чтобы они могли 
продолжать свою работу, но и с правительствами 
других стран, чтобы обеспечить удовлетворение 
потребностей сирийского народа. С 6 февраля со 
всего мира направляются бесчисленные поставки 
гуманитарной помощи и предметов медицинского 
назначения в подконтрольные и не подконтрольные 
режиму районы сухопутным, воздушным и мор-
ским транспортом. Мы по-прежнему готовы ока-
зывать помощь в преодолении любых связанных 
с санкциями препятствий в осуществлении закон-
ных операций по доставке гуманитарной помощи.

В результате конфликта особенно пострада-
ли женщины, в частности те, члены семей кото-
рых были произвольно задержаны режимом. Хотя 
наши усилия сосредоточены на оказании помощи в 
удовлетворении основных потребностей после раз-
рушительных землетрясений, в то же время мы не 
забываем о десятках тысяч людей, которые были 
несправедливо задержаны и/или пропали без ве-
сти задолго до землетрясений. Члены семей имеют 
право знать о судьбе своих близких. Соединенные 
Штаты поддерживают создание гуманитарного ме-
ханизма для каталогизации данных и сообщения о 
местонахождении задержанных и судьбе тех, кто 
пропал без вести. Мы будем сотрудничать с други-
ми субъектами, чтобы оказать помощь в создании 
такого механизма. Почти год назад Асад объявил 
широкую амнистию. Тогда мы приняли к сведению 
эти усилия и надеялись на реальный прогресс. Хотя, 
как сообщается, в результате амнистии были осво-
бождены около 500 человек, что стало утешением 
для их семей, к сожалению, в заключении остаются 
еще тысячи других лиц. Мы призываем режим и все 
другие стороны немедленно освободить произволь-
но задержанных лиц гуманным и упорядоченным 
образом, а также сообщить о тех, кто умер в заклю-
чении, и вернуть их тела близким.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благо-
дарим Гейра Педерсена и Тарека Таламу за обзоры 
политической и гуманитарной ситуации в Сирии.

Последовательно поддерживаем посредни-
ческие усилия Специального посланника по про-
движению процесса сирийского урегулирования, 
ведомого и осуществляемого самими сирийцами на 
основе резолюции 2254 (2015) Совета Безопасности, 
при уважении принципов суверенитета, независи-
мости, единства и территориальной целостности 
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Сирии и без какого-либо внешнего вмешательства. 
Считаем при этом важным, чтобы Специальный 
посланник строго придерживался мандата, закре-
пленного решением Совета Безопасности, в ос-
нове которого лежит содействие межсирийскому 
диалогу, в том числе в рамках Конституционного 
комитета.

В этой связи отмечаем работу г-на Педерсена 
по возобновлению регулярных сессий Конститу-
ционного комитета без привязки к определенному 
месту проведения. При этом исходим из того, что 
принципиальные решения о модальностях проведе-
ния дальнейших раундов межсирийских консульта-
ций должны приниматься самими сирийцами.

Гуманитарная обстановка в Сирии и вокруг 
нее во многом определяется последствиями земле-
трясения 6 февраля текущего года. К сожалению, 
в текущем месяце дополнительный урон гумани-
тарной ситуации был неоднократно нанесен Израи-
лем. 7 и 22 марта израильские истребители нанесли 
ракетные удары по международному аэропорту в 
г.Алеппо. Данный аэродром ближе всего располо-
жен к районам, в наибольшей степени пострадав-
шим в результате землетрясения в сирийско-ту-
рецком приграничье в феврале. Стоит напомнить, 
что он принимает не только международные гу-
манитарные рейсы. Оттуда силами гуманитарной 
авиации Организации Объединенных Наций по 
всей стране осуществляется переброска всех необ-
ходимых товаров, в том числе медикаментов. Из-за 
ударов Израиля прибывающие из третьих стран 
самолеты на некоторое время пришлось переориен-
тировать на аэропорты в Дамаске и Латакии и уже 
оттуда автодорожным транспортом доставлять гу-
манитарную помощь в ту же провинцию Алеппо.

На фоне нарастающего топливного кризи-
са в некогда самодостаточной, в том числе с точки 
зрения нефтяных ресурсов, стране подобные до-
полнительные затраты нанесли серьезный удар по 
логистическим возможностям гуманитарщиков. А 
нужды населения только увеличиваются.

Еще одним фактором, осложняющим гума-
нитарную обстановку в стране, является продолжа-
ющаяся оккупация богатого ресурсами Заевфратья 
со стороны США. Вопиющее противоречие данной 
ситуации международному праву Вашингтон, при-
выкший поучать других, явно не смущает. 4 марта 
американскую базу «Румейлан» на северо-востоке 

Сирии в сопровождении журналистов по-хозяйски 
посетил Председатель объединенного комитета на-
чальников штабов Вооруженных сил США Марк 
Милли. Тем самым еще раз продемонстрировав, 
что соблюдение суверенитета и территориальной 
целостности Сирии в планы США не входит.

А поскольку Сирия стремится проводить не-
зависимую политику, то США и их сателлиты от-
казывают ей и в праве на самостоятельное разви-
тие. По имеющейся информации, несмотря на так 
называемые гуманитарные изъятия, не удается по-
ставить в страну тяжелую строительную технику, 
крайне необходимую для разбора завалов в разру-
шенных землетрясением районах на подконтроль-
ной правительству территории. Причина та же, что 
и с удобрениями для Сирии — это товар «двойно-
го назначения». Это удобная бюрократическая от-
говорка для Вашингтона и Брюсселя. Никуда не 
ушел и эффект перестраховки в банковской сфере, 
подрывающий усилия гуманитарных организа-
ций. Иностранные компании просто отказываются 
брать у Организации Объединенных Наций зака-
зы. Просим Секретариат не покрывать Вашингтон 
и Брюссель. В конечном итоге они подрывают не 
только гуманитарные усилия Организации Объеди-
ненных Наций «на земле», но и имидж Организа-
ции в целом.

С 9 февраля через три КПП на сирийско-
турецкой границе на не подконтрольные Дамаску 
территории уже заехало свыше 900 грузовиков с 
гуманитарной помощью. По оценкам Организации 
Объединенных Наций, количество грузовиков, еже-
дневно пересекающих границу, удвоилось по срав-
нению с прошлым годом. При этом их подавляю-
щее большинство направляется в Идлиб.

Таким образом, проблем с функционировани-
ем всех трех пунктов пропуска нет. Равно как и нет 
больше препятствий для Организации Объединен-
ных Наций на поездки в мятежные районы северо-
запада Сирии, где орудуют боевики. На 15 марта, 
по данным Секретариата, таких миссий было со-
вершено уже 27. В этом месяце подконтрольные 
«Хайят Тахрир аш-Шам» районы лично посетили 
главы Всемирной организации здравоохранения 
Тедрос Адханом и Управления Верховного комис-
сара по делам беженцев Филиппо Гранди. Получа-
ется, что из-за тяжелейшей гуманитарной ситуации 
в регионе террористы с удовольствием распахнули 
двери для всех представителей Организации Объ-
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единенных Наций, предоставляя им необходимые 
гарантии безопасности, и гуманитарных конвоев 
из Турции. При этом параллельно мы слышим от 
Секретариата, что для гуманитарных кросс-лайн 
поставок из Дамаска у Организации Объединенных 
Наций таких достаточных гарантий нет. Поэтому в 
Организации Объединенных Наций опускают глаза 
и беспомощно разводят руками, несмотря на то, что 
необходимость увеличения объёмов поставок через 
линии соприкосновения прямо прописана в резо-
люции 2672 (2023) Совета Безопасности.

Призываем руководство «гуманитарного 
крыла» Организации Объединенных Наций пере-
стать прятаться за политкорректными фразами, 
заигрывая с террористами и их покровителями, а 
назвать вещи своими именами — нусровцы даже 
не планируют предоставлять гуманитарщикам до-
ступ из Дамаска. А раз у этих бандитов есть воз-
можность выбирать, откуда должна идти помощь, 
а откуда нет, значит гуманитарные потребности ре-
гиона не столь высоки, как нам утверждают.

В этих условиях возникает хороший по-
вод задуматься, так ли на самом деле востребован 
трансграничный механизм, мандат Организации 
Объединенных Наций на использование которого 
истекает совсем скоро. Мы неоднократно высказы-
вались об ущербности этой схемы, нарушающей су-
веренитет и территориальную целостность Сирии. 
Лицемерие же, которое мы видим в отношении по-
ставок кросс-лайн, всё больше убеждает нас в том, 
что гуманитарное снабжение всех регионов Сирии 
должно осуществляться с согласия законного пра-
вительства страны. Как это происходит в случае с 
открытием двух дополнительных погранпереходов 
«Баб-эс-Салям» и «Эр-Раи».

В заключение хотели бы проинформировать 
о том, что 13 марта в Россию были возвращены 
56 детей в возрасте от 3 до 17 лет – 49 из них из ла-
герей беженцев в Заевфратье и семеро — из приюта 
в Дамаске. Для этого потребовалась не только скру-
пулезная подготовительная работа, но и перегово-
ры с властями на местах. В ходе таких контактов 
достигнуты договоренности о вывозе еще 200 рос-
сийских детей.

Призываем другие государства нарастить 
усилия по возвращению своих граждан из сирий-
ских лагерей для внутренне перемещенных лиц.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Мы благодарим 
г-на Гейра Педерсена и г-на Тарека Таламу за их 
важные сообщения.

На прошлой неделе исполнилось двенадцать 
лет с начала войны в Сирии. Сирийцы до сих пор 
страдают от ужасных последствий этой войны. Не-
давнее землетрясение усугубило гуманитарный 
кризис в Сирии и усилило страдания сирийского 
народа. Настало время перейти к новому этапу ста-
билизации и развития в Сирии, а страны должны 
преодолеть свои разногласия, для того чтобы ре-
шить сирийский кризис, не допуская поляризации 
и раскола международной системы. Необходимо 
отойти от традиционной жесткой линии на прове-
дение различия и дискриминации между сирийца-
ми в Дамаске и сирийцами в Идлибе.

В контексте нашей сегодняшней дискуссии о 
гуманитарной и политической ситуации в Сирии я 
хотел бы высказать следующие пять тезисов.

Во-первых, мы подчеркиваем, что безопас-
ность и стабильность в Сирии не будут достигну-
ты без решения различных проблем безопасности 
и концентрации всех дипломатических усилий на 
разрешении кризиса, а не просто на его регулиро-
вании. В этой связи мы вновь заявляем о своей под-
держке усилий Организации Объединенных Наций 
и Специального посланника по Сирии по сближе-
нию региональных и международных политиче-
ских точек зрения в целях решения все более на-
сущной задачи нахождения выхода из нынешнего 
тупика в политической сфере.

Поддерживаем также призыв Генерального 
секретаря к прекращению огня на всей территории 
Сирии. Вновь выступаем против иностранного вме-
шательства в дела Сирии и подчеркиваем необхо-
димость уважать ее суверенитет, независимость и 
территориальную целостность. В этом контексте 
мы решительно осуждаем авиаудары, в результате 
которых был нанесен ущерб международному аэро-
порту Алеппо. Призываем все государства соблю-
дать международное право и защищать граждан-
скую инфраструктуру, особенно после гуманитар-
ной катастрофы.

Во-вторых, мы подчеркиваем, что для до-
стижения стабильности в регионе арабские страны 
должны играть более существенную роль в урегу-
лировании кризисов в арабском регионе, включая 
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сирийский кризис. Сирия — это арабская страна, и 
ее нельзя отделить от арабского региона. Арабские 
страны также должны принять Сирию и помочь ей 
оправиться от потрясений, примером чего стала со-
лидарность арабских стран с нашими сирийскими 
братьями после катастрофического землетрясения. 
Следуя нашему обязательству укреплять безопас-
ность и стабильность арабских стран и региона, не-
давно мы приняли с визитом в нашей стране пре-
зидента Сирии, что стало проявлением нашей не-
изменной солидарности с сирийским народом в эти 
тяжелейшие для него времена.

В-третьих, что касается гуманитарной ситуа-
ции, то мы вновь заявляем о нашей полной поддерж-
ке братского народа Сирии в это критическое время. 
Со своей стороны, Объединенные Арабские Эмира-
ты продолжают реагировать на сложную ситуацию, 
ставшую результатом землетрясения, посредством 
оказания чрезвычайной и медицинской помощи, 
поставок полевых госпиталей в Сирию и Турцию 
и посредством тесного сотрудничества с Организа-
цией Объединенных Наций в интересах облегчения 
страданий жертв. В этих целях мы предоставили 
пакет помощи на сумму более 300 млн долл. США 
для обеих стран, включая 20 млн долл. США на 
цели финансирования Плана чрезвычайного гума-
нитарного реагирования Организации Объединен-
ных Наций для Сирии. После землетрясения в нашу 
страну также прибыло несколько пострадавших из 
Сирии, находящихся в критическом состоянии и 
нуждающихся в медицинской помощи.

В-четвертых, подчеркиваем безотлагатель-
ную необходимость доставить помощь во все по-
страдавшие от землетрясения районы, используя 
все возможные маршруты. К сожалению, в услови-
ях рискованных злоупотреблений в контексте про-
должающегося бедствия после землетрясения не 
было осуществлено ни одной поставки гуманитар-
ной помощи через линии противостояния. Терро-
ристические группировки самовольно отказывают 
в гуманитарном доступе на территорию Сирии, во-
пиющим образом игнорируя гуманитарные ценно-
сти и принципы, что только усиливает страдания 
гражданского населения. Поэтому крайне важно 
обеспечить беспрепятственное оказание помощи 
через линии противостояния и ее доставку нужда-
ющимся в соответствии с резолюцией 2672 (2023).

И наконец, в-пятых, мы подчеркиваем важ-
ность всевозможных усилий для содействия без-

опасному и достойному возвращению сирийских 
беженцев на родину и удовлетворения их гумани-
тарных потребностей. Необходимо учитывать эту 
задачу при реализации проектов скорейшего вос-
становления и реконструкции. В связи с этим за-
являем о своей поддержке диалога между Сирией и 
Турцией, направленного на достижение прогресса 
в вопросе возвращения беженцев. Нынешняя ситу-
ация в Сирии не может оставаться без внимания. 
Наш братский сирийский народ заслуживает жизни 
в безопасных и стабильных условиях, и необходи-
мо наращивать усилия на всех уровнях, чтобы по-
ложить конец кризису в этой стране.

В заключение хочу поздравить народ Сирии, 
а также все арабские и исламские народы с началом 
священного месяца Рамадан, и надеюсь, что он при-
несет всем добро и благо.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Специального посланника Педерсена 
и исполняющего обязанности директора Таламу за 
их выступления.

Гуманитарная обстановка на северо-западе 
Сирии, сложившаяся после мощного землетрясения 
6 февраля, вызывает особенно серьезную обеспоко-
енность международного сообщества. Сирийское 
правительство открыло контрольно-пропускные 
пункты «Баб-эс-Салям» и «Эр-Раи» , что значи-
тельно повысило эффективность поставки помо-
щи. Китай приветствует такое развитие событий 
и высоко оценивает позитивное взаимодействие и 
сотрудничество сирийского правительства с Орга-
низацией Объединенных Наций, а также эффектив-
ную работу по координации действий, проделан-
ную различными гуманитарными учреждениями 
Организации Объединенных Наций.

На следующем этапе гуманитарная помощь 
Сирии должна быть более органично увязана с 
восстановлением после стихийного бедствия и на-
правлена на содействие Сирии в восстановлении 
инфраструктуры, укреплении и перестройке жи-
лых строений и поддержании системы водо- и энер-
госнабжения. В связи с этим важно и впредь под-
держивать соответствующие проекты скорейшего 
восстановления. Секретариат должен проводить 
тесные консультации со всеми сторонами и актив-
но работать над составлением соответствующих 
планов. Вместе с тем необходимо как можно скорее 
включить в проекты скорейшего восстановления 



23-08432 13/25

23/03/2023 Положение на Ближнем Востоке S/PV.9291

деятельность по обезвреживанию взрывоопасных 
пережитков войны, чтобы создать безопасную ра-
бочую среду для восстановления после бедствия. В 
то же время мы хотим отметить, что для дальней-
шего повышения эффективности доставки гумани-
тарной помощи в Сирию необходимо преодолеть 
три препятствия.

Во-первых, за последний месяц не достиг-
нуто никакого прогресса в проведении операций 
через линии противостояния по доставке помощи 
в северо-западные районы Сирии. Секретариат дол-
жен приложить дополнительные усилия для дости-
жения прогресса в рамках этой работы по оказанию 
помощи и своевременно сообщать Совету о пробле-
мах, чтобы облегчить поиск решений.

Во-вторых, с учетом того, что аэропорт 
Алеппо является одним из важных объектов граж-
данской инфраструктуры и основных центров для 
поставки гуманитарных грузов, необходимо гаран-
тировать его безопасное функционирование. Мы 
обеспокоены новым авиаударом по аэропорту, на-
несенным вчера Израилем, и надеемся, что ничего 
подобного больше не повторится. Необходимо со-
блюдать принцип суверенитета и территориальной 
целостности Сирии.

В-третьих, хотя соответствующие страны 
объявили о временном ослаблении или приоста-
новке односторонних санкций в отношении Сирии 
после землетрясения, такие временные меры не мо-
гут компенсировать системный ущерб, нанесенный 
долгосрочными санкциями. Им следует немедлен-
но и безоговорочно отменить все незаконные одно-
сторонние санкции в отношении Сирии и прекра-
тить искусственно создавать и усугублять гумани-
тарную катастрофу.

Что касается политического процесса в Си-
рии, то Китай приветствует активное взаимодей-
ствие Специального посланника Педерсена со все-
ми сторонами и выполнение резолюции 2254 (2015) 
в соответствии с его пошаговым подходом. Китай 
поддерживает скорейшее возобновление заседа-
ний Конституционного комитета в соответствии 
с принципом, согласно которому процесс должен 
осуществляться под руководством и при участии 
самих сирийцев.

Приветствуем визит президента Сирии в Объ-
единенные Арабские Эмираты и встречу глав двух 
государств, а также рассмотрение Тунисом вопроса 

о восстановлении дипломатических отношений с 
Сирией. Надеемся на положительный исход предла-
гаемой встречи заместителей министров иностран-
ных дел России, Ирана, Турции и Сирии. Мы уве-
рены, что помощь стран региона поможет повысить 
шансы на политическое урегулирование в Сирии. 
Вместе с тем призываем больше стран взять на себя 
инициативу в создании благоприятных внешних 
условий для политического урегулирования.

Текущая ситуация в плане безопасности в 
Сирии остается сложной. Международное сообще-
ство должно бороться с терроризмом в Сирии во 
всех его формах и проявлениях и демонстриро-
вать абсолютную нетерпимость в его отношении. 
Любые попытки использовать терроризм в личных 
целях приведут к обратному результату и будут 
контрпродуктивными.

Наконец, еще раз призываем иностранные 
силы вывести все свои военные элементы, незакон-
но присутствующие в Сирии, и прекратить разгра-
бление природных ресурсов этой страны.

Г-н Перес Лус  (Эквадор) (говорит по-
испански): Благодарю Специального посланника 
Педерсена и исполняющего обязанности директора 
Отдела операций и информационно-разъяснитель-
ной работы Управления по координации гумани-
тарных вопросов (УКГВ) г-на Тарека Таламу за 
представленную ими информацию.

Отмечаем усилия сотрудников Организации 
Объединенных Наций и их партнерских учрежде-
ний на местах по дальнейшему оказанию гумани-
тарной помощи сирийскому населению в условиях 
резкого увеличения числа бездомных и переме-
щенных лиц. Вклад государств-доноров имеет ре-
шающее значение, и в этой связи наша делегация 
поддерживает просьбу Генерального секретаря 
определить стратегии, которые позволят как мож-
но быстрее собрать всю сумму, предусмотренную 
в чрезвычайном призыве, с которым он обратился 
14 февраля. По данным УКГВ, от землетрясений 
пострадали примерно 8,8 миллиона человек, поло-
вина из них — очень серьезно. Система здравоохра-
нения находится на грани краха, что усугубляется 
ростом числа случаев заболевания холерой, корона-
вирусной инфекцией, желудочными инфекциями и 
кожными заболеваниями. Повсеместно распростра-
нено ощущение незащищенности, особенно среди 
женщин и детей, переживших трагедию и остав-
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шихся без крова. Кроме того, вызывает беспокой-
ство количество детей, нуждающихся в продоволь-
ственной помощи и доступе к основным услугам и 
медицинскому обслуживанию.

В условиях вызванных войной и недавними 
землетрясениями разрушений недопустимо со-
вершать акты, угрожающие жизни и физической 
неприкосновенности гражданских лиц, а также 
уничтожать стратегически важные объекты ин-
фраструктуры, необходимые для удовлетворения 
основных потребностей граждан, что является во-
пиющим нарушением международного гумани-
тарного права. Эквадор категорически осуждает 
ракетные удары по жилому кварталу в Дамаске, а 
также разрушение инфраструктуры международ-
ного аэропорта Алеппо, что затруднило воздушное 
сообщение в особенно сложный момент, учитывая 
огромные потребности в гуманитарной помощи.

Совет Безопасности продемонстрировал го-
товность определить стратегии для облегчения 
страданий сирийского народа. Принятие резолюции 
2672 (2023) помогло сохранить открытым после зем-
летрясения пункт пересечения границы «Баб-эль-
Хава» и открыть еще два пункта — «Баб-эс-Салям» 
и «Эр-Раи», что позволило пропустить 910 грузо-
виков с гуманитарной помощью на северо-запад 
Сирии. Мы призываем правительство Сирии оста-
вить эти переходы открытыми на неопределенный 
срок и сотрудничать с учреждениями Организации 
Объединенных Наций. Эквадор подтверждает свою 
готовность и впредь поддерживать инициативы, 
способствующие разрешению многопланового кри-
зиса, особенно посредством реализации поэтапного 
подхода Специального посланника Педерсена. Мы 
призываем прекратить боевые действия в Сирии. 
Сейчас как никогда важно, чтобы страны региона 
и международное сообщество продемонстрировали 
свою солидарность с народом Сирии.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Я делаю это заявление о политической 
ситуации в Сирии в своем национальном качестве. 
Что касается гуманитарных аспектов, то я присо-
единяюсь к тому, что заявил наш коллега из Бра-
зилии от имени наших двух стран, и хотела бы по-
благодарить Специального посланника Педерсена и 
г-на Таламу. 

В марте 2011 года сирийский народ прошел 
маршем по улицам Даръа и Дамаска и высказался за 

реформы. Во многих районах Сирии стены до сих 
пор хранят следы тех первых месяцев в виде граф-
фити, которые отражают не только печаль и гнев 
сирийцев, но и их непоколебимую решимость по-
строить новое будущее. Спустя 12 лет после пер-
вых демонстраций в Сирии по-прежнему царит 
конфликт. Подавление гражданских устремлений 
целого поколения сирийцев, разрушение инфра-
структуры, культурных и социальных связей, а так-
же насильственное перемещение миллионов людей 
как внутри страны, так и за ее пределами навсегда 
изменили ее. После 12 лет конфликта задержания 
и насильственные исчезновения десятков тысяч си-
рийцев остаются тяжелым бременем для сирийско-
го общества. Проблема задержанных и пропавших 
без вести лиц остается одним из ключевых вопро-
сов мира и безопасности.

Перед лицом зияющей пустоты, возникшей 
после этих исчезновений, а также пепла и обломков, 
оставшихся от конфликта и недавних землетрясе-
ний, крайне важным остается поиск политического 
решения конфликта в Сирии, и сирийские женщи-
ны должны сыграть важную роль в этой связи. Мы 
поддерживаем полное, равное и значимое участие 
сирийских женщин в принятии решений, которые 
влияют на их будущее, их потребности и надежды 
на будущее, независимо от того, являются ли они 
гражданами, беженцами или представителями по-
литического или гражданского общества — это 
важно для улучшения социальных, материальных, 
человеческих и политических условий жизни жен-
щин в их стране. Это соответствует повестке дня 
по вопросу о женщинах, мире и безопасности и ре-
золюции 2254 (2015). В этой связи мы приветству-
ем инклюзивный характер Консультативного со-
вета сирийских женщин и его усилия по развитию 
диалога.

Как недавно заявил Специальный послан-
ник Педерсен, «ситуация в Сирии беспрецедентна, 
продолжать в том же духе — значит бросить вызов 
человечности и логике». Швейцария поддерживает 
усилия Специального посланника по восстановле-
нию доверия между различными сторонами в ны-
нешнем контексте, чтобы этот момент мог стать 
поворотным. Мы призываем Организацию Объ-
единенных Наций играть активную роль в поиске 
политического решения конфликта, и Женева будет 
и впредь готова принимать переговоры и инициати-
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вы, направленные на содействие достижению проч-
ного мира в Сирии.

Швейцария обеспокоена продолжающимися 
нарушениями международного гуманитарного пра-
ва и международного права прав человека, совер-
шаемыми всеми сторонами на территории страны 
с 2011 года. Мы призываем все стороны конфликта 
соблюдать свои обязательства в этом отношении, 
чтобы положить конец катастрофической ситуации, 
в которой оказались гражданские лица и люди, ли-
шенные свободы из-за конфликта. Мы по-прежнему 
особенно обеспокоены продолжающимися грубыми 
нарушениями, совершаемыми в отношении детей. 
Обеспечение правосудия и борьба с безнаказанно-
стью являются предпосылками прочного мира. В 
этой связи Швейцария поддерживает, например, 
работу Международного беспристрастного и неза-
висимого механизма по Сирии. Мы хотели бы так-
же подчеркнуть роль, которую Совет Безопасности 
может играть в борьбе с безнаказанностью. Важно 
предотвратить повторение подобных нарушений 
международного права, включая международное 
гуманитарное право и международное право прав 
человека, в Сирии или где-либо еще.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Специального 
посланника Педерсена и г-на Таламу за их сообще-
ния и за работу их сотрудников.

Около 12 лет назад сирийский народ мирно 
вышел на улицы с требованием свободы, полити-
ческих реформ и формирования правительства, 
соблюдающего и защищающего права человека. 
Режим Асада ответил на эти требования жестоким 
насилием против людей. Произошедшее в прошлом 
месяце землетрясение придало еще большую тра-
гичность этому кризису. Великобритания продол-
жает оказывать поддержку сирийскому народу, с 
2011 года была предоставлена гуманитарная помощь 
на сумму 4,6 млрд долл. США. После землетрясе-
ния мы объявили о выделении дополнительных 
52 млн долл. США для Сирии и Турции на обеспе-
чение продовольствием, медикаментами и жильем. 
Эти средства должны максимально действенно и 
эффективно помочь более чем 4,1 миллиона человек 
на северо-западе Сирии, в том числе через предска-
зуемые механизмы трансграничного доступа. Мы 
приветствуем усилия Организации Объединенных 
Наций по оказанию и расширению этой поддерж-
ки. Но давайте не будем заблуждаться и думать, 

что конфликт исчерпан. Даже после землетрясения 
военные действия возобновились, и есть многочис-
ленные примеры нападений со стороны режима, 
которые наносят ущерб гражданскому населению, 
в то время как миллиардная индустрия наркотика 
каптагона, пустившая корни в Сирии, создает но-
вый дестабилизирующий риск для региона.

Как сказал Генеральный секретарь в годов-
щину конфликта, поддержка и солидарность, про-
явленные после землетрясения, должны быть на-
правлены на придание нового импульса политиче-
ской деятельности. Мы должны рассмотреть фунда-
ментальные вопросы, лежащие в основе конфликта. 
Необходимо срочно положить конец конфликту при 
участии всех сторон и обеспечении подотчетности. 
Резолюция 2254 (2015) обеспечивает основу для до-
стижения устойчивого и прочного мира, которого 
заслуживает народ Сирии. Мы приветствуем все 
усилия по достижению прогресса на этом направ-
лении, в том числе важную деятельность Специаль-
ного посланника Педерсена и государств-членов в 
регионе на этой неделе. Я призываю всех коллег в 
этом зале сыграть свою роль в обеспечении мира 
для сирийского народа. 

На следующей неделе Генеральный секретарь 
сообщит нам о тяжелом положении семей, которые 
все еще ищут своих близких, и выступит с призы-
вом рассмотреть вопрос о создании механизма для 
поиска пропавших без вести. Этот вопрос затраги-
вает всех сирийцев по разные стороны конфликта. 
Надеемся, что Организация Объединенных Наций 
сможет мобилизовать силы, чтобы дать им ответы.

Г-жа Сино  (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Специального послан-
ника Педерсена и исполняющего обязанности ди-
ректора Отдела операций и информационно-разъ-
яснительной работы Управления по координации 
гуманитарных вопросов г-на Тарека Таламу за их 
сообщения.

Я также хотела бы начать свое выступление с 
упоминания о том, что в этом месяце исполняется 
12 лет с начала кризиса в Сирии. Мы не должны за-
бывать трагические истории всех жертв — убитых 
и заключенных, бездомных и перемещенных лиц, 
а также травмы детей, которые с самого рождения 
видели только конфликт. Землетрясение стало кош-
маром, произошедшим на фоне другого кошмара. 
Для борьбы с этим ужасным бедствием необходим 
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беспрецедентный подход. Нам необходимо карди-
нальное расширение объемов гуманитарной помо-
щи и долговременная помощь для скорейшего вос-
становления пострадавших районов. Япония уже 
оказала чрезвычайную и гуманитарную помощь на 
сумму около 18,5 млн долл. США.

Как страна, в истории которой было немало 
крупных землетрясений, Япония может исполь-
зовать свой опыт для определения того, что по-
требуется в дальнейшем. Приоритетное внимание 
следует уделять оперативному устранению вторич-
ных опасностей, вызванных стихийным бедствием, 
включая дальнейшее обрушение зданий и распро-
странение эпидемий, а также повышению сейсмо-
устойчивости зданий и жизнестойкости местных 
сообществ к землетрясениям, как подчеркнул ми-
нистр иностранных дел Хаяси в своем выступле-
нии на Брюссельской конференции доноров, со-
стоявшейся в начале этой недели. Поэтому доноры 
должны продолжать щедро поддерживать чрезвы-
чайный призыв по Сирии и план гуманитарного ре-
агирования для этой страны. Мы должны в полной 
мере использовать все способы оказания помощи и 
еще больше укрепить координацию между всеми 
участниками гуманитарной деятельности, включая 
неправительственные организации и гражданское 
общество.

Япония вновь приветствует соглашение 
между сирийским правительством и Организацией 
Объединенных Наций о создании двух дополни-
тельных пунктов пересечения границы, что позво-
лит увеличить объем помощи, доставляемой на се-
веро-запад страны. Мы также с признательностью 
отмечаем, что сирийское правительство дало нео-
граниченное разрешение на доставку помощи через 
линии противостояния. Мы уже видим, что около 
1000 автоколонн с гуманитарной помощью Органи-
зации Объединенных Наций осуществили перевоз-
ку предметов первой необходимости, что дает про-
блеск надежды на фоне разрушений, но необходи-
мо дальнейшее сотрудничество. В то же время мы 
отвергаем военные действия, направленные на ис-
пользование чрезвычайной ситуации в корыстных 
целях. Недавние авиаудары по северо-западу Сирии 
и нападение на международный аэропорт Алеппо 
вызывают крайнюю тревогу и серьезно затрудняют 
операции по оказанию гуманитарной помощи.

Священный месяц Рамадан — это время для 
размышлений и сдержанности. Прекращение бое-

вых действий и прекращение огня на всей террито-
рии страны имеют крайне важное значение как для 
оказания необходимой помощи, так и для развития 
политического диалога между заинтересованными 
сторонами. Мы крайне обеспокоены отсутствием 
сроков созыва девятого заседания Конституцион-
ного комитета в Женеве — важного элемента для 
продвижения политического процесса. Конститу-
ционный комитет — это единственный формат, ко-
торый может объединить все стороны для диалога, 
и ему не должен препятствовать ни один член Со-
вета Безопасности. Мы признаем, что после земле-
трясения дипломатическая деятельность в регионе 
активизировалась, и надеемся, что это создаст бо-
лее благоприятные условия для того, чтобы поша-
говый подход Специального посланника Педерсена 
привел к ощутимым результатам.

Наконец, именно сирийцы рискуют соб-
ственной жизнью ради спасения тех, кто погребен 
под завалами. Именно они должны возглавить по-
литический процесс, который необходим для вос-
становления достойной и красивой страны, какой 
Сирия была раньше. Совет обязан поддержать этот 
процесс.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю г-на Педерсена и г-на Та-
ламу за их выступления. Хотел бы подчеркнуть два 
момента.

Франция только что в очередной раз увеличи-
ла свою помощь сирийскому народу. На конферен-
ции, состоявшейся в Брюсселе в понедельник, 20 
марта, международные доноры обязались выделить 
950 млн евро. Франция объявила о дополнительном 
взносе в размере 7 млн евро, в результате чего ее 
помощь с момента землетрясения достигла в общей 
сложности 26 млн евро, которые помогут удовлет-
ворить основные потребности людей, пострадав-
ших от землетрясения. Франция немедленно при-
ступила к действиям, отправив 40 тонн предметов 
первой необходимости для удовлетворения крити-
ческих потребностей уже на следующий день после 
катастрофы. И хотя землетрясение привело к даль-
нейшему перемещению населения, половина насе-
ления Сирии уже была вынуждена покинуть свои 
дома с 2011 года, и мы высоко оцениваем усилия 
государств, принимающих сирийских беженцев на 
протяжении 12 лет. Мы будем продолжать поддер-
живать их, в том числе в рамках седьмой Брюссель-
ской конференции в июне. Мы также должны отме-
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тить, что у нас есть несколько программ по пересе-
лению, осуществляемых совместно с Управлением 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев.

Однако порожденная землетрясением гума-
нитарная катастрофа не должна заставить нас за-
быть о реалиях войны, которая идет в Сирии. Как 
вновь заявил сегодня Специальный посланник, 
общенациональное прекращение огня должно быть 
приоритетной задачей для всех сторон. В интересах 
сирийского народа, который жаждет прочного мира, 
Франция будет твердо стоять на своем и не изменит 
своей позиции по отношению к режиму до тех пор, 
пока не будет достигнут подлинный и устойчивый 
прогресс в политическом урегулировании на осно-
ве резолюции 2254 (2015). Землетрясение 6 февраля 
не может заставить забыть о жестокости режима по 
отношению к своему народу или военные престу-
пления, за которые он несет ответственность. На 
сегодняшний день более 155 000 человек исчезли, 
и большинство из них побывали в тюрьмах режи-
ма. Франция будет продолжать вести неустанную 
борьбу с безнаказанностью.

Систематическая, широкомасштабная кор-
рупция достигла беспрецедентного уровня. Сегод-
ня на Сирию приходится 80 процентов мирового 
производства каптагона;  контролируемая госу-
дарством наркоторговля с оборотом, по оценкам, в 
57 млрд долл. США, приносит выгоду режиму, уз-
кому кругу приближенных к режиму бизнесменов и 
вооруженным формированиям, присутствующим в 
Сирии, и является дестабилизирующим фактором 
для всего региона. Поэтому Франция хотела бы 
получить от Организации Объединенных Наций 
больше информации о производстве каптагона.

Г-н Спассе (Албания) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить г-на Пе-
терсена и г-на Таламу за их сообщения.

Нас глубоко огорчает тот факт, что каждый 
раз, когда мы берем слово для выступления по 
этому вопросу, мы с трудом находим слова, чтобы 
описать ухудшение катастрофической ситуации в 
Сирии, которая сохраняется вот уже тринадцатый 
год. Гуманитарный кризис углубляется с каждым 
днем. Более 70 процентов населения нуждается 
в срочной гуманитарной помощи, чтобы выжить. 
Мы высоко оцениваем обязательство Европей-
ского союза и международных доноров выделить 

7,5 млрд долл. США, взятое во время конференции 
по сбору средств, прошедшей в Брюсселе в понедель-
ник на этой неделе, для оказания помощи Турции и 
Сирии после разрушительного землетрясения.

Конфликт никак нельзя назвать заморожен-
ным: каждый день люди погибают от падающих с 
неба бомб, под обстрелом танков или в результате 
террористических актов. Сирия остается районом 
массового истребления, залитым кровью ни в чем 
не повинных мирных жителей, включая женщин 
и детей, а более 100 000 сирийцев стали жертвами 
насильственных исчезновений или были задержа-
ны сотрудниками внушающей ужас спецслужбы 
«Мухабарат» . В Сирии отсутствует политический 
процесс. Мертворожденный Конституционный ко-
митет не подает признаков жизни. Спустя семь лет 
после принятия резолюция 2254 (2015) — непре-
менное условие урегулирования конфликта в Си-
рии — остается не более, чем словами на бумаге. 
Режим Асада несет главную ответственность за то, 
что согласно Глобальному индексу миролюбия за 
2022 год Сирия заняла третье место среди наименее 
мирных стран мира.

Мы не смогли сообща остановить сирийский 
режим и помешать ему устроить  расправу над соб-
ственным народом. Мы не смогли привлечь режим 
к ответственности за самые тяжкие преступления 
— военные преступления, преступления против 
человечности и неоднократное применение хими-
ческого оружия в условиях полной безнаказанно-
сти. Мир в Сирии невозможен без привлечения к 
ответственности виновных и торжества правосудия 
в интересах жертв.Мы решительно поддерживаем 
все попытки заставить сирийский режим соблю-
дать резолюции Совета и начать добросовестное 
сотрудничество с целью положить начало процессу 
политических преобразований в Сирии. Мы реши-
тельно поддерживаем создание нового механизма 
для выяснения судьбы и местонахождения про-
павших без вести лиц, как это было рекомендовано 
Генеральным секретарем в августе 2022 года. Мы 
решительно поддерживаем осуществление в пол-
ном объеме резолюции 2672 (2023) и возобновление 
трансграничных операций по доставке помощи на 
северо-западе Сирии, а также открытие новых кон-
трольно-пропускных пунктов для удовлетворения 
растущих потребностей в гуманитарной помощи, 
которой ни в коем случае нельзя придавать полити-
ческую окраску. Прийти на помощь наиболее нуж-
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дающимся — это самое малое, что может сделать 
международное сообщество, чтобы показать сирий-
цам, что их не бросили, чтобы они смогли выжить и 
сохранить веру в человечество.

Г-н Камиллери (Мальта) (говорит по-
английски): Прежде всего я благодарю Специально-
го посланника Педерсена и г-на Таламу за их от-
резвляющие выступления. В этот особенный день 
мы также хотим обратиться ко всем мусульманским 
общинам по всему миру с пожеланиями «Рамадан 
карим» и «Рамадан мубарак».

В Сирии по-прежнему ощущаются разру-
шительные последствия землетрясения. Спустя 
шесть недель мы все еще пытаемся справиться с 
ситуацией, которая обернулась гибелью огромного 
числа людей, разрушением тысяч жилых домов и 
катастрофическими последствиями для и без того 
хрупкой и приходящей в негодность гражданской 
инфраструктуры по всей стране. Высоко оценивая 
работу Организации Объединенных Наций и ее 
учреждений, мы также признаем необходимость 
увеличения объема помощи, предоставляемой се-
веро-западным районам Сирии, и обеспечения ее 
скорейшего поступления туда, где она необходима. 
Мы принимаем к сведению озабоченность, выска-
занную Независимой международной комиссией 
по расследованию событий в Сирийской Арабской 
Республике.

По-прежнему сохраняются огромные потреб-
ности. Без значительного увеличения масштабов и 
усиления поддержки Организации Объединенных 
Наций и гуманитарных учреждений в Сирии уро-
вень смертности, которой можно было бы избежать, 
будет расти. В этой связи Мальта положительно 
оценивает увеличение количества грузовиков, от-
правляемых через контрольно-пропускной пункт 
в Баб-эс-Саляме в последние дни. На сегодняшний 
день подавляющее большинство грузовиков пересе-
кают границу через контрольно-пропускной пункт 
в Баб-эль-Хаве, что еще раз подчеркивает важность 
того, чтобы этот механизм пересечения границы 
оставался доступным и продолжал функциониро-
вать. Мы также призываем все стороны оказывать 
поддержку и содействие в доставке помощи в севе-
ро-западные и северо-восточные районы из Дама-
ска через линии противостояния. Мальта обеспо-
коена сообщениями о воздушных ударах по аэро-
порту Алеппо 6 марта. Мы разделяем обеспокоен-
ность координатора-резидента по Сирии по поводу 

потенциальных последствий таких нападений для 
операций по оказанию гуманитарной помощи.

В этом месяце начался тринадцатый год кон-
фликта в Сирии. Реальность такова, что ни один 
оставшийся субъект или группа не могут разре-
шить этот конфликт в одиночку. Как наглядно по-
казали годы разрушений, военного решения кон-
фликта не существует, но есть много областей, в 
которых можно добиться прогресса в соответствии 
с резолюцией 2254 (2015), которая остается един-
ственным жизнеспособным путем преодоления ны-
нешнего статус-кво. Например, сторонам под силу 
обеспечить освобождение транспарентным и подда-
ющимся проверке образом произвольно задержан-
ных в Сирии, а также предоставление информации 
о местонахождении и судьбе пропавших без вести 
лиц и жертв насильственного исчезновения. Такие 
шаги приведут к настоящему политическому про-
рыву. Мы настоятельно призываем сирийские вла-
сти разрешить Управлению Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека посетить Сирийскую Арабскую Республику 
и обеспечить там свое присутствие на местах. Воз-
обновление совещаний и работы Конституционно-
го комитета в Женеве также стало бы положитель-
ным сигналом, равно как и разработка политики и 
законодательства по ликвидации дискриминации в 
отношении женщин и девочек во всех сферах жизни 
и достижению гендерного равенства, в том числе 
посредством квот и специальных мер.

Насилие в отношении женщин и девочек по-
прежнему остается широко распространенным яв-
лением. Мальта призывает Сирийскую Арабскую 
Республику и все стороны конфликта укрепить на-
циональный механизм защиты детей, положить ко-
нец вербовке и использованию детей и предотвра-
тить возобновление этой практики. Мы вновь обра-
щаемся ко всем сторонам, в частности к сирийской 
делегации, с призывом к конструктивному участию 
в этом процессе. Поэтому Мальта по-прежнему вы-
ступает в поддержку осуществления подлинного 
политического процесса под руководством и при 
участии самих сирийцев при содействии Организа-
ции Объединенных Наций, в рамках которого все 
ключевые заинтересованные стороны конструктив-
но и слаженно работают в интересах народа Сирии. 
Кроме того, мы подчеркиваем, что любое возвра-
щение сирийских беженцев и внутренне переме-
щенных лиц должно осуществляться в условиях 
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безопасности, на законной и добровольной осно-
ве, в соответствии с критериями, установленными 
Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев.

В заключение я хотел бы подчеркнуть нашу 
полную поддержку работы Специального послан-
ника Педерсена и его пошаговой инициативы. На-
стало время преодолеть тупиковую ситуацию, до-
биться привлечения виновных к ответственности и 
двигаться в направлении справедливого и прочного 
мира.

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступать с этим заявлением от имени 
африканских государств-членов Совета Безопасно-
сти (группа «A3»), а именно: Габона, Мозамбика и 
моей собственной страны, Ганы.

Мы благодарим Специального посланника 
Гейра Педерсена и исполняющего обязанности ди-
ректора Отдела операций и информационно-разъ-
яснительной работы Управления по координации 
гуманитарных вопросов г-на Тарека Таламу за их 
сообщения. Приветствуем также участвующих в 
этом заседании представителей Сирийской Араб-
ской Республики, Исламской Республики Иран и 
Турции.

Последствия длящегося уже 12 лет конфлик-
та в совокупности с природной катастрофой эпиче-
ских масштабов в разгар зимы усугубили страдания 
сирийского народа. Землетрясение привело к траги-
ческим последствиям для 15,3 миллиона сирийцев, 
что составляет около 70 процентов населения стра-
ны, в то время, когда они уже и без того нуждались 
в гуманитарной помощи. К несчастью, оно унесло 
жизни более 6000 сирийцев, и еще больше жите-
лей страны получили ранения. Сотни тысяч людей 
остались без крова в зимних условиях, и еще боль-
шее число людей после стихийного бедствия чис-
лятся пропавшими без вести.

Никогда еще не было более критического мо-
мента, когда поддержка международного сообще-
ства была бы так остро необходима сирийцам, как 
сейчас. Резкое увеличение числа людей, нуждаю-
щихся в гуманитарной помощи после катастрофы, 
требует дополнительных ресурсов. Все усилия, на-
правленные на мобилизацию глобальной поддерж-
ки народа Сирии, должны получить необходимую 
поддержку со стороны всех нас. Соответственно, 
мы благодарим всех доноров, которые приняли 

вызов и предоставили щедрые взносы, которые по 
состоянию на 21 марта составили приблизительно 
312,1 млн долл. США из 397 млн долл. США, не-
обходимых в рамках срочного призыва о помощи в 
связи с землетрясением в Сирии. Мы также высоко 
ценим усилия Европейского союза и других между-
народных доноров, которые обязались выделить 
около 1 млрд долл. США на поддержку усилий по 
ликвидации последствий землетрясения в стране. 
В то время как мы обращаемся к международному 
сообществу со срочным призывом помочь мобили-
зовать оставшиеся примерно 85 млн долл. США, 
необходимые для полного финансирования срочно-
го призыва, нам напоминают о том, что план гума-
нитарного реагирования страны остается недофи-
нансированным более чем на 90 процентов. Народ 
Сирии продолжает рассчитывать на нашу поддерж-
ку в этом отношении в это тяжелое время, и мы не 
должны его подвести.

На фоне разворачивающейся трагедии мы со-
жалеем о непрекращающихся военных действиях 
сторон, включая террористические атаки, совер-
шаемые ДАИШ и группировкой «Хайят Тахрир 
аш-Шам» вдоль линии фронта. Эти бессмысленные 
нападения, которые продолжают уносить жизни 
мирных жителей, приводят к усугублению неста-
бильности в Сирии. Гибель 42 гражданских лиц, 
включая четырех женщин и 13 детей, а также ране-
ния еще 52 человек в результате этих боевых дей-
ствий вызывают глубокое сожаление. Как всегда, в 
условиях продолжающихся боевых действий и воз-
никающих в связи с этим проблем в области обе-
спечения защиты, женщины и девочки платят са-
мую высокую цену, особенно в плане охраны здоро-
вья. Мы осуждаем совершение целенаправленных 
нападений на ни в чем не повинных гражданских 
лиц и объекты гражданской инфраструктуры и об-
ращаем внимание всех сторон на их обязанность 
соблюдать международное гуманитарное право и 
соответствующие резолюции Совета Безопасности. 
Напоминаем сторонам, что эскалация насилия ста-
вит под угрозу и подрывает усилия по достижению 
мирного урегулирования конфликта, и призываем 
их проявлять максимальную сдержанность, по-
скольку урегулирование кризиса военным путем 
невозможно.

Кроме того, особую озабоченность у нас вы-
зывают продолжающиеся нападения иностранных 
сил на гражданскую инфраструктуру в Сирии, ко-
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торая защищена международным гуманитарным 
правом, в то время, когда страна находится в тяже-
лейшем положении. Мы осуждаем приписываемые 
Израилю авиаудары, которые были нанесены 7 и 
22 марта по международному аэропорту Алеппо и 
привели к нарушению распределения важнейшей 
гуманитарной помощи Организации Объединенных 
Наций и других гуманитарных организаций, помо-
гающих пострадавшим от землетрясения в стране. 
Напомним, что в результате аналогичных авиауда-
ров по тому же аэропорту в сентябре 2022 года был 
нанесен материальный ущерб и приостановлена 
работа по предоставлению услуг. Мы призываем 
Израиль воздержаться от подобных нападений на 
Сирию и прибегать к мирным средствам для реше-
ния своих проблем при поддержке международного 
сообщества.

Учитывая нынешнюю обстановку в Сирии, 
как никогда становится очевидна необходимость 
урегулирования конфликта политическими метода-
ми. Резолюция 2254 (2015) остается основной «до-
рожной картой» для достижения желаемого поли-
тического решения, которое учитывало бы самый 
широкий спектр интересов сирийцев, в том числе 
женщин и гражданского общества. Вновь заявляем, 
что наиболее реалистичный путь к миру и стабиль-
ности заключается в осуществлении политического 
процесса под руководством и при непосредствен-
ном участии самих сирийцев в соответствии с ча-
яниями сирийского народа и при посредничестве 
Организации Объединенных Наций.

В целях содействия политическому процессу 
группа «А3» решительно поддерживает постоян-
ные усилия Специального посланника Организа-
ции Объединенных Наций Гейра Педерсена, вклю-
чая его пошаговый подход, направленный на поиск 
путей прочного политического урегулирования 
конфликта. Поэтому стороны должны взять на себя 
обязательства по полному выполнению резолюции 
2254 (2015), включая осуществление общенацио-
нального прекращения огня и сотрудничества для 
выхода из нынешнего тупика в работе органа узко-
го состава Конституционного комитета. 

Важной мерой укрепления доверия стало бы 
урегулирование ситуации с задержанными, вклю-
чая оказание содействия в освобождении задержан-
ных представителей уязвимых групп населения, 
в частности пожилых людей, женщин и детей, а 
также прояснение ситуации с пропавшими без ве-

сти лицами. Достижение прогресса в этой области 
станет конструктивным шагом в деле реализации 
пошагового подхода Специального посланника к 
созданию условий, способствующих политическо-
му прогрессу.

Возвращаясь к гуманитарной ситуации, сле-
дует отметить, что в результате 12 лет вооружен-
ного конфликта экономика страны оказалась разру-
шена, наблюдается рекордный уровень инфляции, 
а местная валюта ослаблена, в то же время цены на 
продовольствие резко выросли, превысив покупа-
тельную способность рядовых сирийцев, и, по оцен-
кам, 12,1 миллиона человек испытывают нехватку 
продовольствия. Системы оказания социальных и 
базовых услуг разрушаются, наблюдается нехват-
ка электроэнергии, топливный кризис и дефицит 
воды, от чего особенно сильно страдают простые 
сирийцы, которые в дополнение ко всем прошлым 
трудностям теперь столкнулись со вспышкой хо-
леры. Мы высоко оцениваем усилия Организации 
Объединенных Наций по вакцинации населения 
против холеры и призываем принять меры с целью 
устранения коренных причин заболевания.

Для облегчения ужасной гуманитарной си-
туации в Сирии нам необходимо срочно предпри-
нять коллективные действия. Учитывая это, группа 
«А3» подтверждает свою решительную поддержку 
использования всех механизмов в целях оказания 
помощи всем нуждающимся в Сирии. Механизм 
трансграничной доставки помощи, а также до-
ставка грузов через линии противостояния по-
прежнему имеют решающее значение для облег-
чения страданий сирийского народа. Мы также 
высоко оцениваем недавние усилия по расширению 
поставок через линию противостояния на северо-
западе Сирии и призываем стороны тесно сотруд-
ничать с Организацией Объединенных Наций для 
создания безопасных и надежных условий с целью 
дальнейшего расширения поставок помощи через 
линии противостояния. При этом следует уделять 
больше внимания относительно более устойчивым 
гуманитарным усилиям по восстановлению на ран-
них этапах и созданию источников средств к суще-
ствованию, что может способствовать уменьшению 
сохраняющейся зависимости от помощи.

Кроме того, чтобы облегчить колоссальные 
гуманитарные трудности людей, проживающих в 
лагерях, призываем государства в соответствии со 
стандартами международного гуманитарного пра-



23-08432 21/25

23/03/2023 Положение на Ближнем Востоке S/PV.9291

ва безопасным и достойным образом репатрииро-
вать своих граждан, особенно женщин и детей, из 
лагерей в Сирии, в том числе из лагеря Эль-Холь, 
где имеются серьезные угрозы безопасности. Так-
же необходимо предоставить беспрепятственный и 
свободный гуманитарный доступ для оказания не-
обходимой поддержки людям, которые находятся в 
лагере Эр-Рукбан.

В заключение, группа «А3» повторяет, что 
резолюция 2254 (2015) остается наиболее приемле-
мой основой урегулирования конфликта. Прогресс 
в политическом процессе откроет долгожданные 
возможности для достижения мира, который мож-
но установить только посредством общенациональ-
ного прекращения огня и реализации политиче-
ского процесса под руководством и при активном 
участии самих сирийцев и при содействии Органи-
зации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Сирий-
ской Арабской Республики.

Г-н Саббаг (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить г-на Педерсена и г-на Таламу за их 
выступления.

За последние 12 лет Сирийская Арабская Ре-
спублика направила сотни идентичных писем в Со-
вет Безопасности и Генеральному секретарю. Она 
бесчисленное количество раз информировала Со-
вет о посягательствах на ее суверенитет и наруше-
ниях ее единства и территориальной целостности, а 
также о вопиющем вмешательстве в ее внутренние 
дела. Однако из-за деструктивной политики, про-
водимой тремя постоянными членами Совета Без-
опасности, а именно Соединенными Штатами, Со-
единенным Королевством и Францией, эти вопросы 
не были рассмотрены с надлежащей серьезностью и 
ответственностью.

Заслуживает осуждения тот факт, что эти три 
страны вместе с Германией 16 марта выступили с 
совместным заявлением (см. S/PV.9285),  в котором 
они исказили факты и манипулировали события-
ми, что соответствует тактике, используемой ими 
для того, чтобы ввести в заблуждение обществен-
ность, в рамках кампаний против сирийского госу-
дарства, реализуемых с 2011 года и по сей день. В 
своем заявлении эти страны пытались скрыть свою 
причастность к убийству сирийцев, будь то путем 

прямой агрессии или с помощью различных терро-
ристических организаций, которые они используют 
в своих интересах. Они пытались снять с себя вину 
за тяжелые страдания сирийского народа в резуль-
тате политики коллективного наказания, которая 
проявляется в блокаде и односторонних санкциях с 
их стороны, не говоря уже о постоянном игнориро-
вании того факта, что сирийцев лишают их нацио-
нального богатства и ресурсов.

Политика двойных стандартов, которая ле-
жит в основе западного подхода, привела к тому, 
что авторы совместного заявления исказили факты 
в Совете: они утверждают, что поддерживают суве-
ренитет, единство и территориальную целостность 
Сирии, но при этом никогда не вмешиваются, что-
бы остановить повторяющиеся и систематические 
агрессивные действия Израиля в отношении си-
рийской территории, последним из которых стала 
израильское нападение на международный аэро-
порт Алеппо на рассвете вчера, в среду, 22 марта. 
В результате этого акта агрессии было необходимо 
закрыть аэропорт во второй раз за этот месяц, что 
является двойным преступлением против граждан-
ского объекта, который после землетрясения ис-
пользовался для доставки гуманитарной помощи.

Эти страны заявляют, что сожалеют о поло-
жении сирийских беженцев и перемещенных лиц, 
однако умалчивают о том, что они сами непосред-
ственно прилагали усилия для подрыва безопасно-
сти и стабильности в Сирии, что заставило многих 
сирийцев покинуть места своего проживания. Мы 
видим, как эти страны выражают в Совете свою 
озабоченность в связи с незаконным оборотом нар-
котиков, в то время как они сами создают благо-
приятные условия для деятельности террористиче-
ских и преступных организаций, осуществляющих 
трансграничные операции, которые приносят им 
значительные доходы для финансирования их пре-
ступной деятельности.

Как может быть приемлемым то, что сменяю-
щие друг друга администрации Соединенных Шта-
тов обеспечивают защиту Израилю, помогая ему 
уклоняться от наказания за его террористические 
преступления, и упорно мешают Совету выпол-
нять свои обязанности по пресечению таких пре-
ступлений и обеспечению привлечения виновных к 
ответственности?
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Как можно оправдать визит главы Комитета 
начальников штабов Вооруженных сил Соединен-
ных Штатов 4 марта на военную базу американских 
войск, незаконно и тайно находящихся на северо-
востоке Сирии, и не осудить это как нарушение су-
веренитета, независимости, единства и территори-
альной целостности Сирии?

Как мы можем верить заявлениям Соединен-
ных Штатов и их союзников о том, что они вносят 
реальный вклад в усилия по борьбе с терроризмом 
и выполняют резолюции Совета Безопасности по 
борьбе с терроризмом, чтобы спасти мир от бед-
ствий терроризма, в то время как Соединенные 
Штаты поддерживают базу для террористов в Эт-
Танфе, на юго-востоке Сирии? Вместе со своими 
союзниками Соединенные Штаты выдают за гума-
нитарную организацию такую террористическую 
группу, как «Белые каски», которая является под-
разделением террористической организации Фронт 
«Ан-Нусра»/«Хайят Тахрир аш-Шам».

Как объяснить их отказ вернуть на свою тер-
риторию боевиков-террористов и членов их семей, 
имеющих их гражданство, и одновременное укло-
нение ими от обязанности обеспечивать преследо-
вание и привлечение к ответственности таких бое-
виков-террористов, их реабилитацию и реинтегра-
цию их семей в свои общества?

Сирия всегда призывала разграничивать во-
просы продвижения и защиты прав человека и 
любые политические соображения, но некоторые 
продолжают настаивать на их политизации. В этой 
связи я хотел бы упомянуть о кампании, организо-
ванной в Организации Объединенных Наций и, как 
ни прискорбно, возглавляемой теми же западными 
странами, враждебно настроенными в том, что ка-
сается поднятия вопроса о пропавших без вести ли-
цах в Сирийской Арабской Республике, в попытке 
запустить очередной политизированный междуна-
родный механизм, единственной целью которого 
является искажение фактов и усиление давления на 
страну, противостоящую терроризму от имени всех 
народов мира.

Любой заслуживающий доверия процесс вы-
яснения судьбы пропавших без вести в Сирии тре-
бует выяснения судьбы тысяч людей, погибших в 
результате военных авиаударов, нанесенных так 
называемой международной коалицией во главе с 
Соединенными Штатами Америки в ходе ее агрес-

сии, направленной на сирийские города. Он также 
требует выяснения судьбы тех, кто за более чем 10 
лет пропал без вести в результате действий таких 
внесенных Советом Безопасности в соответствую-
щий перечень террористических групп, как ДАИШ, 
«Джебхат ан-Нусра»/«Хайят Тахрир аш-Шам» и 
другие террористические организации.

Согласно Конституции Сирии и соответству-
ющим законодательным нормам, сирийское пра-
вительство обязуется применять процедуры поис-
ка лиц, пропавших без вести, будь то в результате 
деятельности террористических организаций или 
иностранных оккупационных сил. Оно стремится 
установить их местонахождение, в том числе путем 
сотрудничества в рамках Астанинского формата 
для выяснения судьбы пропавших без вести лиц, 
удерживаемых террористическими группировка-
ми. Сирийские правоохранительные органы так-
же проводят независимые расследования в связи 
с каждым случаем исчезновения людей при полу-
чении в отношении конкретного пропавшего без 
вести человека соответствующей жалобы или офи-
циального сообщения, особенно если речь идет о 
северо-востоке Сирии, оккупированном Соединен-
ными Штатами Америки и их союзниками из числа 
террористов и сепаратистов.

В ходе устранения последствий землетрясе-
ния, произошедшего в Сирии и Турции 6 февра-
ля, мы стали свидетелями политизации еще одно-
го аспекта гуманитарных вопросов. Подготовка к 
Брюссельской конференции доноров в поддержку 
жертв землетрясения в Сирии и Турции была недав-
но проведена при полном отсутствии координации с 
правительством Сирии, которое представляет стра-
ну, пострадавшую от этого стихийного бедствия, и 
которое даже не пригласили к участию в этой кон-
ференции. Более того, организаторы конференции 
также исключили участие наиболее видных нацио-
нальных гуманитарных субъектов из числа сирий-
ских неправительственных организаций.

Политизация гуманитарной деятельности и 
деятельности в области развития в Сирии также 
проявляется в настойчивом стремлении Соеди-
ненных Штатов и Европейского союза продолжать 
навязывать сирийскому народу свои незаконные и 
бесчеловечные принудительные меры. Эти меры 
препятствуют предоставлению предметов, необ-
ходимых для спасения пострадавших в результате 
землетрясения людей и оказания им поддержки. 
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Что касается мер по продвижению изъятий в гума-
нитарных целях, то факты опровергают их пользу, 
доказывая их неэффективность и то, что они пред-
ставляют собой не более чем пропаганду.

Сирийская Арабская Республика готова пре-
доставлять Организации Объединенных Наций и 
международным организациям соответствующие 
возможности для оказания поддержки и доставки 
чрезвычайной помощи во все пострадавшие районы 
различными способами, в том числе через два до-
полнительных пограничных контрольно-пропуск-
ных пункта, которые во исполнение суверенного 
решения Сирии были открыты для содействия гу-
манитарному реагированию в пострадавших райо-
нах, находящихся под контролем террористических 
организаций, что заслуживает уважения и под-
держки. Прохождение через них на северо-запад 
Сирии почти тысячи грузовиков с гуманитарной 
помощью от Организации Объединенных Наций 
- лучшее тому подтверждение. Ставить под сомне-
ние это решение и утверждать, что гуманитарная 
помощь перенаправляется от тех, кому она предна-
значена, - это недостойное поведение, подрываю-
щее усилия сирийского правительства.

В заключение Сирийская Арабская Респу-
блика призывает все страны объективно рассмо-
треть все высказанные опасения и призывает опре-
деленные страны отказаться от своей враждебной 
политики, воздержаться от искажения фактов о 
сирийском государстве и прекратить фабриковать 
обвинения против него. Она также настоятельно 
призывает доноров проявить солидарность с си-
рийским народом в этих трудных обстоятельствах 
и положить конец его страданиям, мобилизовав 
обещанные финансовые средства с учетом масшта-
бов и тяжести ущерба. Преодоление последствий 
сирийского кризиса требует от государств-членов 
искренней политической воли и готовности помочь 
Сирии, поддержать усилия сирийского государства 
и его национальных институтов по достижению 
скорейшего восстановления и экономического воз-
рождения и дать возможность сирийцам обеспе-
чить для своей родины лучшее будущее.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ислам-
ской Республики Иран.

Г-жа Эршади (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Благодарим г-на Педерсена 

и г-на Таламу за их информативные и содержатель-
ные сообщения.

Гуманитарная ситуация в Сирии остается 
сложной, особенно с учетом последствий недав-
него разрушительного землетрясения. Мы возда-
ем должное Организации Объединенных Наций и 
гуманитарным учреждениям, которые неустанно 
работают, оказывая необходимую поддержку и по-
мощь пострадавшим в Алеппо, Хаме и Латакии. 

Однако, несмотря на эти усилия, в послед-
нем докладе Управления по координации гума-
нитарных вопросов подчеркивается, что дефицит 
ресурсов сохраняется и срочно требует внимания. 
Призываем международное сообщество и доноров 
продолжать поддерживать гуманитарные усилия в 
Сирии.

Надеемся, что недавний визит г-на Гриффит-
са в Сирию 21 марта, когда он встречался и консуль-
тировался с сирийскими властями, приведет к уве-
личению объемов и более эффективному оказанию 
помощи и поддержки нуждающимся. Приветствуем 
продолжающиеся усилия сирийского правитель-
ства по содействию и облегчению гуманитарного 
доступа во все районы Сирии.

Призываем к полному выполнению резолю-
ции 2672 (2023) с акцентом на проекты раннего 
восстановления, направленные на восстановление 
важнейшей инфраструктуры, которая необходима 
всем сирийцам, и на повышение эффективности 
операций по оказанию помощи через линии проти-
востояния. Эти усилия позволят не только оказать 
помощь сирийскому народу, в которой он остро 
нуждается, но и заложить основу для устойчиво-
го долгосрочного развития. Также крайне важно, 
чтобы гуманитарная помощь предоставлялась на 
беспристрастной и недискриминационной основе, 
исключала политизацию или постановку каких-
либо иных условий. Это крайне важно для обе-
спечения того, чтобы люди, находящиеся в наибо-
лее уязвимом положении, получали необходимую 
им помощь и чтобы внешние факторы не мешали 
гуманитарным усилиям. Тем временем междуна-
родное сообщество должно уделить приоритетное 
внимание отмене бесчеловечных односторонних 
санкций для более эффективного урегулирования 
текущего гуманитарного кризиса. Эти незаконные 
меры чрезвычайно затрудняют доступ сирийского 
народа к основным услугам, мешая правительству 
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страны предоставлять основные услуги и улучшать 
условия жизни.

Будучи другом Сирии, Иран солидарен с си-
рийским народом в эти трудные дни и по-прежнему 
готов оказывать ему поддержку и помощь, необхо-
димые для преодоления этой сложной ситуации. 
Иран одним из первых откликнулся на гуманитар-
ные призывы Сирии и направил в пострадавшие 
районы гуманитарные грузы, в том числе необходи-
мые партии продовольствия и непродовольствен-
ных товаров. Кроме того, 9 марта наш министр 
иностранных дел во главе делегации посетил по-
страдавший от землетрясения район в Латакии. В 
ходе визита он подтвердил приверженность Ирана 
поддержке Сирии и отметил, что Иран будет про-
должать оставаться верным другом народа и прави-
тельства Сирии в эти очень сложные времена.

Несмотря на предусмотренный международ-
ным правом запрет наносить удары по важнейшим 
объектам гражданской инфраструктуры и необхо-
димость всегда соблюдать гуманитарные принци-
пы, израильский режим продолжает свою агрессию 
и террористические нападения, представляющие 
собой посягательства на суверенитет и террито-
риальную целостность Сирии, преднамеренно и 
систематически нанося удары по важнейшим объ-
ектам инфраструктуры. Продолжая свою агрессию 
и террористические атаки, 7 марта израильский 
режим нанес несколько авиаударов по междуна-
родному аэропорту Алеппо, в результате чего его 
пришлось временно закрыть. Еще одно террористи-
ческое нападение было совершено буквально вчера, 
22 марта.

Эти чудовищные террористические нападе-
ния повлекли за собой тяжелые гуманитарные по-
следствия для жителей Алеппо, которые уже и без 
того страдают в результате гуманитарного кризиса, 
и могут еще сильнее ухудшить их положение. Мы 
решительно осуждаем их, поскольку они направ-
лены против гражданской инфраструктуры и нару-
шают положения международного гуманитарного 
права и Устава Организации Объединенных Наций, 
представляя серьезную угрозу региональному миру 
и стабильности. Международное сообщество долж-
но объединиться, чтобы осудить эти нападения, 
привлечь израильский режим к ответственности за 
его нарушения и принять меры, необходимые для 
предотвращения дальнейшей агрессии в отноше-
нии суверенитета и территориальной целостности 

Сирии. В частности, Совет Безопасности должен 
отказаться от двойных стандартов и взять на себя 
ответственность, прямо осудив израильский режим 
за продолжающееся нарушение основополагающих 
принципов международного права и Устава.

Мы по-прежнему твердо убеждены в том, что 
единственным жизнеспособным подходом к более 
прочному и эффективному политическому урегу-
лированию сирийского кризиса и его прекращению 
является политический процесс, проводимый сами-
ми сирийцами при их руководящей роли и при со-
действии Организации Объединенных Наций. Под-
тверждая нашу приверженность национальному 
суверенитету, независимости, единству и террито-
риальной целостности Сирийской Арабской Респу-
блики, вместе с нашими партнерами по Астанин-
скому формату мы продолжим прилагать неустан-
ные усилия для достижения долгосрочной и устой-
чивой нормализации обстановки в Сирии и вокруг 
нее. Мы также подтверждаем нашу решительную 
поддержку текущей работы Конституционного ко-
митета и выражаем признательность Специальному 
посланнику за его неустанные, постоянные усилия 
по содействию проведению заседаний Комитета, 
а также за его контакты с сирийскими сторонами, 
которые представляют собой важные шаги в про-
движении политического процесса.

Незаконное присутствие иностранных воору-
женных сил в Сирии представляет собой вопиющее 
нарушение Устава и международного права и явля-
ется основным источником отсутствия безопасно-
сти в стране. Мы призываем к немедленному и пол-
ному выводу этих сил, что необходимо для созда-
ния обстановки, способствующей урегулированию 
кризиса и восстановлению мира и стабильности в 
регионе.

Наконец, мы приветствуем недавнее расши-
рение дипломатических контактов между Сирией и 
ее региональными и международными партнерами. 
Улучшение дипломатических отношений Сирии со 
странами в регионе и за его пределами имеет ре-
шающее значение для обеспечения безопасности, 
стабильности и процветания Сирии и особенно по-
может обеспечить безопасное и устойчивое возвра-
щение беженцев и внутренне перемещенных лиц. 
Мы готовы оказать содействие в этом вопросе.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Турции.
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Г-н Онал (Турция) (говорит по-английски): 
Я присоединяюсь к другим ораторам и благодарю 
Специального посланника Педерсена и исполня-
ющего обязанности директора Отдела операций и 
информационно-разъяснительной работы Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов г-на 
Таламу.

На прошлой неделе начался тринадцатый год 
конфликта в Сирии. Сирийский народ по-прежнему 
страдает от разрушительных последствий войны и 
перемещения. Даже до землетрясений гуманитар-
ное положение людей было невыносимым, а зем-
летрясения усугубили и без того нестабильную 
ситуацию, сделав гуманитарные потребности еще 
более острыми. В нынешних обстоятельствах как 
никогда важно продолжать оказывать трансгранич-
ную гуманитарную помощь по линии Организации 
Объединенных Наций. На сегодняшний день по-
мимо пункта пересечения границы «Баб-эль-Хава» 
функционируют также пункты в Баб-эс-Саляме и 
Эр-Раи. Как подчеркнул на прошлой неделе Гене-
ральный секретарь, существует настоятельная не-
обходимость гарантировать долгосрочный транс-
граничный доступ к северо-западной части Сирии.

Кризис в Сирии продолжается, и мы не мо-
жем позволить себе проявлять самоуспокоенность 
в условиях нынешнего положения дел. Землетря-
сения и возникшие в результате этих стихийных 
бедствий чрезвычайные потребности еще раз про-
демонстрировали, насколько опасно промедление. 
Необходимо активизировать политический про-
цесс. Резолюция 2254 (2015) фактически содержит 
основные руководящие принципы для выработки 

нами жизнеспособного политического решения. 
Тем временем сохранение спокойствия на местах 
будет иметь важное значение для беспрепятствен-
ного продолжения гуманитарной деятельности и 
продвижения политического процесса.

Как мы уже подчеркивали, создание подхо-
дящих условий для добровольного, безопасного и 
достойного возвращения беженцев должно быть 
неотъемлемой частью наших общих усилий по по-
иску долгосрочного решения для преодоления кри-
зиса, и в этом действительно состоит коллектив-
ная ответственность международного сообщества. 
Турция по-прежнему привержена политическому 
единству и территориальной целостности Сирии и 
полна решимости сорвать злонамеренные и сепара-
тистские планы террористических организаций, в 
первую очередь Рабочей партии Курдистана/отря-
дов народной самообороны и ДАИШ.

Необходимо облегчить тяжелое положение 
сирийского народа. Для этого потребуется много-
аспектный подход и участие всех основных заин-
тересованных сторон. Со своей стороны, Турция 
будет продолжать участвовать во всех международ-
ных усилиях, направленных на достижение этой 
цели.

Председатель (говорит по-английски): Спи-
сок ораторов исчерпан. 

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для продолжения обсужде-
ния данного вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 10 мин.
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